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Mr. Oxell’s 


DEFENCE. 


& Do not know why it fhould be a 
le G@ part at all unbecoming any Gen- 
1 fees tleman, and confequently why it 
Ee md el fhould be at all axpleafing to him, 
Se to inform the Publick of any im- 
478 polition which is intended againft 
them. If my Tranflation had been fo full of 
blunders as this Critick would have made the 
World believe, he had been highly to be com- 
mended for publifhing his Remarks upon it: but 
if after five months narrow fearch, inftead of 
numberlefs ‘miftakes which he promifed to fhew, 
he at laft produces but a Dozen, which he calls 
fo, whereof two had been corrected fome months 
before by myfelf, and feven I fhall fhew not to 
be any miltakes at all; then this Critick 1s cor~ 
tainly acting a part fo fcandalous, that it onght 
to be unpleafing to every Gentleman, efpeciily 
if that Gentleman fhould happen te be one who 
had always profefs’d fricndflip te the perfon he 
fo injurionlly attack». 


‘Uhe 
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‘We might alledge, that Mr. Oxell, as a Tran 
lator,. has no right to be fpared. He owns in 

- an Advertifement at the end of his Telemachus, 
that Mr. Boyer, being fenfible of the Miftakes 
committed in his Tranflation of that Work, had 
offered to prepare a new Edition more correct 3 
notwithftanding which, Mr. Oxzell takes pains to 
expofe thofe Miftakes, and publifhes a Tranf= 
lation of his own, 


This his Condu& with regard to Mr, Boyer 
pught to filence his Complaints againft us, were 
we really the, Agereffors. But he very well 
knows that Meff. Woodward and Prele were the 
firft who advertifed a Tranflation (by feveral 
Hands) of the Roman Hiftory; and could there 
bea greater Infult upon the Perfons engaged in . 
the Work, than afterwards to publifh his Refolu~ 
tion 


s 


ew .. Mr. Ozell’s: Defence. 5 
The Reader will naturally imagine that the 
Critick gives a hint at the few Pages which there. 
are in my firft Number, only as an excufe for his. 
fhewing no more miftakes in that Number. Thofe. 
few Pages are above a hundred, and the miftakes 
are fix. . 

I never defired that any Tranflation of mine 
fhould be fpared, and if this Gentleman had 
made five times as many Criticifins upon this of 
the Roman Hiftory, I would have correGed all 
the real faults he had obferved, and fhould have 
look’d upon myfelf as obliged to him, even tho’ 
he had made them publick, if he had only done 
it in a lefs affronting manner; tho’ the World 
will, Idare fay, join with mein opinion, that 
for only fix miftakes a private admonition might 
have ferved, and would have been much more 
fuitable to the part of a Gentleman, 

My condué& in the affair of Telemachus was 
quite different. ‘There was no name to the old 
Tranflation, and it was fo full of faults that it 
was a fhame fo fine a Poem fhould be fo mangled 
in our Tongue. And yet, upon Mr. Boyer’s ac- 
knowledging the miftakes committed in the 
Tranflation of that Work, of which he did only 
apart, Iwas fo far from taking pains to expofe 
thofe miftakes, that out of a Lift of fome hun- 
dreds which I had and have ftill by me, I took 

“notice of no more than would juftify my under- 
taking a new Tranflation. 

As tomy knowing that Woodward and Peele had 
advertifed a Tranflation of the Roman Hiltory, 
before I went upon mince, I abfolutely deny it, 
and the Gentleman, whofe way of writing Iam 
fi) well acquainted with as to find him out, from 
that and fome other circumftances, to be the 
Author of this Criticifm, knows very well that I 
told himtelf I had never heard of fuch an Adver- 

tifcment, 
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tion to undertake the fame Work, with his name 
fub{crib’d in large Characters, as if he thought. 
that alone fufficient to deter us from our. En- 
terprize ? pee 


We confefs that we did inform Meff: Woodward 
and Peele, that there were many miftakes in his 
N°. I. but we had no farther fhare in their Adver- 
tifement of Augu# 24, wherein his Capacity 
feems to be call’d in queftion; fo that his Wrath 
againft us, which he vented in hard Words, was 
too hafty. We have nothing to do with his Ca- 
pacity, but with his Performance; and if. we 
point out the Faults of the latter, it is only in 
our owu Defence, againft what we are told is an 
fnvafion oF our Property, ; 


At 


-: - Mr. Ozell’s Defence. . _ 
Aifement, and that if I had, I would never have 
engaged myfelf in the Work, unlefé I had feen 
that their Tranflation was {fo bad as to make 
“another neceflary. This therefore is afferting, an 
Habfolute falfhood; a part that ought to be much 
“amore unpleafing to every Gentleman than making 
‘any critical Remarks whatfoever. 
. ‘The obfervation of the fize of the Characters 
:in which my name was printed, is as ridiculous 
®as could be wifhed. I believe indeed that when 
the Bookfellers (who will always do things their 
own way) put my name in their Advertifement, 
sthey did not think it would be any difcredit to 
‘their undertaking ; and when a Tranflation of a 
valuable Work is publifhed without any name, the 
‘Publick is very apt to judge that the Author of it 
4s either afhamed of his name or his performance. 
fIf fach a Work be done carclefsly, there is no- 
“hody to anfwer for the faults: whereas when a 
Ean prefixes his name to a Tranflation, he fets 
*his reputation upon its fidelity. 
* The Advertifement which this Critick (under 
the name of the Tranflators) has the modefty to 
‘deny he had any further fhare in, than to in- 
orm Woodward and Pele that there were many 
imiftakes in my N*% I. was publifhed the very 
bext morning after my firft Number came out; 
Yo that, as it requires fome notice to get an Ad- 
lvertifément into the Papers, he muft have given 
them that information before he faw the Book. 
Which the World will very readily believe to be 
the cafe, from the finall proof he has bronght of 
that heavy Charge, fo often repeated in Afi#’s 
Journal and other Publick Prints, viz. that my 
Lranflation of the Roman Hiftory was full of 
hinpardanable blunders, that 1 had frequently 
witaken the Authors Senfe, and had no Capacity 
lor fuch an Undertaking. As for my blunders 


and 
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At the fame time we are far froin imagin- 
ing that our own Tranflation is perfect. We 
cannot pretend that it has had the Approbation 

| of $udges from whofe Sentence there can be no Ap- 
peal. It is probable that Perfons better fkill’d 
than we in the two Languages may difcover 
many Defects in our Performance. We hope 
however that we have not committed any Errors 
which can miflead the Reader. ; 

The whole Work, when compleated, will make 
2 Book-of confiderable Price, and thofe who in- 
tend to purchafe it have therefore Reafon to ex- 
pect that it fhould not be done carelefsly, which 
18 Sota to be avoided, if it be done with 
Haite, 


Tis poffible we may not go on fo falt as Mri 
Ozell, Nay, if any body will fhew us me we 
nave 


‘ 


ele a an ae all 
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rid miftakes, ‘this Critick, ' as farp-fighted as he 
3s, ‘has not beet able ‘to:‘find ont above fix,’ tho’ 
when:-he penned that Advertifement, -he could 
not be*certain ‘there was fo much.as one. As to 
my Capacity for ‘fach an ‘Undertaking; there 
was.a time when this Critick- thought I: was 
capable of fuch a talk, when he gct me to. 
tranflate for him into Euglifh: his French: Copy 
of the Life of'——+—— which; tho’ I would not 
have’ done it for the ‘Bookfellers’ under five 
Guineas, ! did gratis for him, becaufe I honour’d 
him for his Learning, tho’ I never had.any great 
opinion of his Sincerity, no‘more than the World 
has of his Chriftianity, 9200. 3 pe 

Whether their Ttanflation Ue.perfe@& or no, 
will, . I believe, appear from my obfervations 
upon-it, which I- have fubjoin’d-to this Defence 


of myielf, ‘and which I believe-will fully firove 


that they have committed very:mamy errdrs.that 
may miflead the:Reader : which after their rigo- 


‘rous-Criticifin uponmy performance, and having 


my tranflation for-their guide befides, is unpar- 
donable. Rig Ra Re ant Re 
All the Anfwer I fhall give to the hafte with 
which they would make the Publick beheve £ 
difpatch this Work, is, that I neither have 
hitherto, nor fhall hereafter fufter any part of it 
to go out of my hands till after three Revifals, 
two in the Manufcript, by ittelf and with the 
Original, and one afterwards in the Proofs. By 
means of which care, tho’ fix very flight miltakes 
have flipt me, they cannot charge me with one 
omifiion ; whereas I fhall prove feveral upon 
them, from their neglecting to give thenilelves 
that ‘Frouble aS 
Idare fay the Publick will expect thefe other 
Undertakers fhould: keep the Promife they have 
ce ae et | a er here 
at 
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have fallen into half fo many grofs Errors as that 
Gentleman has done in the fame! Number of 
Pages, we fhall defift entirely from our Enter- 
prize, as thinking ourfelves unequal to it. But 
if, in the Opinion of the Publick, we fhall have 
happened to fucceed. hitherto better than he, we 
are determin’d to purfue our Tranflation with the 
utmoft Expedition, confiftent with Care. 

Before we proceed to our Remarks on Mr. 
Oxzell’s N°. I. we further think it proper to in- 
fert here fome Extracts from his feveral Adver- 
tifements. 

[It is unneceffary to re-print thofe here. ]: 

Ifafter thefe Declarations it fhall appear that 
there are in Mr. Ozell’s N°. I. a great Number of 
Mifinterpretations of the Original, and other In- 
ftances of Careleffnefs, not remark’d by him in 
his Revifal ofhis Work, we are at a Lofs to guefs 
‘what Excufe he will make to the publick. 

The only Miftake which he has taken notice of 
‘in the Preface, is that in p. xxi. where the War be- 
tween the Romans and Perfians is put for the War 
between the Romans and Perfes, (King of Macedo.) 


We fhall point out a few more, 


“ 


Quovigue nous ayons fait efperer au Public une Hi- 
frotre complette de Rome, depuis fon Etabliffement, 
jufqa a la Ceoffation de fon Empire, & que nous nous 
difpofions a remplir un fi vafle Deffein, nous " nous 

ommes 
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here given in fo folemn a manner, to defift en- 
tirely from their Enterprize, if. they be fhewn 
that they have fallen into half fo many grofs Er- 
rors as I have done, in the fame Number of 
Pages; when inftead of half fo many, I prove 
them to have been guilty of at leaft twenty times 
more. 


There is no occafion to re-print here my Ad- 
vertifements in vindication of myfelf, publifh’d 
in the Whiteball-Evening-Poft, Auguff 24, 1725. 
Pof-Boy, . September 4, 1725. Whiteball-Evcning- 
Poff, September 11, 1725. Daily-Poff, September 
20, 1725. which they quote to fhew that I de- 
clared my Performance to be quite clear of’ Er- 
rors; and all the Excufe I fhall make to the Pub-, 
lick for the Inftances of Careleffnefs they have 
produced, fhall be, that I was confcious I had 
taken the utmoft care in what I had done, and 
therefore till fome Errors were fhewn me, I had 
a much better right to affirm there were none, 
than they had to affirm that my miftakes were 
innumerable, before they had examin’d a Page 
of my Tranflation: efpecially after I had taken 
the pzins to revife it all over afrefh with the 
greateft rigour, notwithitanding all which, the 
three very trivial overfights which I acknowledge 
out of the twelve they charge me with, might 
very well efcape me. 

I fhall now proceed to fhew, that moft of'the 
Twelve Errors which they think they have found 
out, after their five months examination, are 
pats of my Tranflation upon which perhaps I 
ought t6 value mytelf 


Vie Be The 
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fSommies engages, jufaw. icy, qu a reprefenter, ax 
douze Volumes, la Suite & les AG@ions des Rois, qui 
precederent la Republique, © des Confuls qui la 
gouvernerent, tandis qu’ elle fubjifta.. Pour nous 
contenir dans les bornes de la Promeffe qui nous lie; 
nous ne rendrons Compte icy, que du morceau da’? Him 
flotre, que nous avons promis. : 
Mr. Ozell’s Tranflation. 

Pref. p. vii. ‘‘ Tho’ we have promifed the Pub-. 
“ lick a complete Hiltory of Rome, from the 
“ Eftablifhment to the End of its Empire, and 
‘¢ are taking the neceflary Steps for executing fo 
“ valk a Defign; yet at prefent we ave under En- 
“< gagements only for relating, in twelve Volumes, 
“ the Succeiinion and Actions of the Kings that 
* reign’d before the Republick, and of the Con- 
“¢ fuls that govern’d while that fubfifted. To 
* keep therefore within the Bounds of thofe En- 
‘* gagements, we-fhall give an Account here 
“ only of that Part of the Hiffory which we have 
“ obliged ourfelvesto publifh. 


If the Jefuits do not efteem a Promife to be an 
Engagement, it is not without Reafon that they 
are accufed of being Dodeurs dela Morale relachée; 
but in this Paffage the Authors do not fay that 
they have promifed, but on the contrary, that 
they have not promifed a complete Hiftory, tho’ 
they have given the Publick fome Hopes of’ one. 
They have promifed only a Part, and to keep 
within the Limits of that Promife, which binds 
them, they in the Preface give an Account only 
of that Part.. Befides, how does the Beginning of 
this Paragraph agree with the Ending? Tho’ we 
have promifed the Publick a complete Hiftory, we 
foall only give an Account of that part of the Hiffory 
which we have obliged ourfelves to publifh. 


Mais 
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The whole meaning of this is, that the Au- 
thors are under engagements only for twelve 
Volumes by the Terms of their Subfcription, 
tho’ they have promifed to profecute the Hiftory 
a great deal further: for which we muft expect 
they will make new Propofals when they have 
finifhed that Part of the Hiffory which they have 
obliged themfelves to publifh by this prefent Sub- 
fcription, 


When 
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Mais a leur tour, les Vainqueurs communiqueront 
@ leurs Conquerants, avec leur Politeffze, les Vices de 
leur Pais. 

p.x.Lult, “But then the vanquifhed ix Re- 
“ ‘venge fhall communicate to their Conquerors, 
“ together with their Politenefs, the Vices of 
* their Country. 

We need not make any Comment upon this 
ftrange kind of Revenge. 

Nous pouvons dire, gwon a poufse & VExces le 
Reproche qwon leur a fait davoir ignoré 1 Art de 
figurer lenrs penfees. 

p. xvi. “ We may alfo venture to affirm, that 
“* they have been charged too far with the Re- 
“* proach of Ignorance in the Art of exprefing 
“© their Thoughts. 

Figurer fes penfées fignifies, To write, or exprefs 
one’s Thoughts by vifible Chara@ers; {o that this 
‘Tranflation does not convey the Senfe of the 
Authors. ‘ 

Pour vanger Marfeille du Ravage des Salyes, & 
les Autunois du Pillage des Arvernes & des Allo- 
broges, Rome fera fuccefivement paffer des Armées 
au dela des Alpes. 

p. xxxiv. “ To revenge Marfeilles for the Ra- 
vages of the Salyes and Autuneze, and for the 
* Pillages of the Avernt and —Allobroges, Rome 
“* fhall fend out feveral Armies beyond the Alps. 

In this Tranflation the Autunexe are fpoken of 
as Enemies who had ravaged Marfeilles, whereas 
they were Allies of the Romans, and had been 
pillaged by the Avernt and Allobroges. They 
were People to be revenged, not of whom Ven- 
ceance was to be talcen. 

Left a croive que le Ciel, qui ne laiffe auére fans 
Recompenfe temporelle le bon Usage dela Raifon, re- 
compenfa dans les Bufants la Probité de lenis Peres. 
I] voulut encore que Pheroifime des Vertus Romaincs, 
, feret 


ae 
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|- When I ufed this word revenge, I had: in my 


eye that thought which has been always fo much 
admired in Fuvenal. . 


Savior armis 
Luxuria incubuit, viding; ulcifcitur orbent. 


And wafteful Riot, whofe deftrudive Charms 
Revenge the conquer’d World, of our Viforious 


Arms. Dryd. Tranfl. 


Expreffing their thoughts by vifible Characters 
wou'd have. been better, and fhall be fo corrected. 


This fhall be corrected. 


By 
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Servit de Modelle & toutes les Nations, & que dans la 
veritable Religion méme,: on en fit Ufage ou pour fe 
confondre, ou pour le relever par de plits :fablimes 
Motifs. cere ee : 

p. xxxv. “We may treafonably fuppofe, that 
** Heaven, which rarely fuffers a right ufe of our 
“ Reafon to go without even a temparal Reward, 
might: favour the Children for the Probity of 
‘* their-Forefathers. It might alfo’ intend, that 
“* the heroick Virtues of the Romans might ferve 
“* for an Example to other Nations, and that they 
“ might be of fome ufe, even in the true Reli- 
“* gion, either for a Shame to its Profeffors, or to 
“ ftir them up to heighten zt by more exalted 
“* Motives. 

Here are two very grofs Mifinterpretations of 
the Original. - pe eS 
' The Word even implying, that a‘right Ufe of 
Reafon will always have an eternal Reward, as well 
as frequently a temporal one,. intirely perverts 
the Meaning of our Authors, who fuppofe that 
Acts of mere human Virtue are rewarded in this 
Life, becaufe they are to have no Recompence in 
the other, agreeable to St. 4uffin, quoted in the 
Margin. Non eff quod de fwwnmi & veri Det Fu- 
flitid conquerantur, acceperunt mercedem fuam. Aug. 
de Civit. Dei. 1. 5. cap. 19. 

The Pronoun it, in the Jaft Line, relating to 
the true Religion, deftroys likewife the Senfe of — 
the Authors, and makes them talk abfurdly. It 
is not the true Religion, but heroick ‘Virtues, 
which may be hetghtened by exalted Motives. 

En liant [es circonflances les uncs aux autres il 
[Dion. Hal] tient les efprits en fufpens, & fait 
Jervir jufgw a fes Digrefions, comme de Nocvuds, 
qui font attendre des Dénotiemens. ‘i 
p. xxxvi. “ By connecting the Circumftances 
one with another, he keeps the Mind in fut — 

** pence,. 


ee 


By the word even I did indeed mean what 
am here charged with, namely, that a right ufe 
of Reafon will always have an eternal Reward, thd? 
the-Gentleman, who I am. very. well affured is 
the Author of thefe Remarks, has taken a.great 
deal of Pains to undeceive mankind of thofé pre- 
judices, Sean 


Cc i 
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*¢ pence, and makes ufe even of his Digreffions 
“¢ as fo many Knots to delay the Unravelling, 
If this Tranflation were juft, the Authors would 
talk very fillily, by making that peculiar to Dion. 
Hal. which is common to every Writer who ufes 
Digreffions, and particularly to the Author of 
The Tale of a Tub. Digretfions always delay the 
Unravelling of the main Story. But the Words 
of the Original exprefs, that the Digreffions of 
Dion. Hal. are themfelves Knots, of which the 
Reader muft wait the untying. 


© AVegard denos injuftes Aggreffeurs SilSen pre- 
Jente, nous nous efforcerons de leur faire fentiy la 
Ueritee ager 
"5, ix, “As to any unfair Adverfary that may 
“* “attack us, we fhall endeavour to beat the Truth 
"Dito bia. Se eee 
What ftrange Language is this to be put into 
the Mouths of two reverend Fathers of the Socie- 
ty of Fefus ! The Words of the Original exprefs 
nothing fo furious, We fhall take pains to make 


them fenfible of the Trutin 


7 DEn- 
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I defire the Reader to look carefully into this’ 
Remark, and try if he can make any meaning 
out of it. This Critick allows Diony/ius’s digref= 
fions to be Kuots of which the Reader mu/t wait the 
untying, but he will by no means grant them to 
be Knots that delay the Unravelling. Every body 
that is any thing acquainted with Letters,. will 
prefently fee that this Expreflion is a Metaphor 
taken from Dramatic Poetry, wherein the Inci- 
dents are made ufe of as Knots to delay the Unra- 
velling: but thefe very exa¢: Tranflators, as in 
this particular inftance, fo almoft every where 
elfe, have taken a good deal of pains to deftroy 
all the Authors Metaphors in general, as will be 
fhewn by and by. 


After the Authors had faid, in this very Para- 
graph, that to enter upon this Province (of Ro- 
man Hiftory) was fe donner pour des champions, 
préts a combattre, en champ clos, contre tous venants 
(proclainiing onefelf a Champion ready to tilt with 
all Comers) I thought it was carrying on the Mc- 
taphor, not improperly, to fay that if any unfiir 
Adverfary attack us, we ‘hall endeavour to beat the 
Truth into him. But this Remark, as well as the 
laft, proceeds entirely from the averfion which 
this Critick has taken to Metaphors in general. 

The two next Obfervations will convince eve- 
ry candid Reader both of the Malice with which 
this Criticifin was wrote, and of the finall fub- 
ject there was in my ‘Lranflation for that: Malice 

C 2 Lhe 
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L’Empive dont jecris VHifotre, s’etendit au loin 
dais les trois parties du monde, €9 n’eut-guére d’au- 
tres Limites que celles de V Hémifphere ou nous ha- 
bitons. 
| Aft. ~. 5. “ The Empire, whofe Hiftory I 
“ am writing, extended far and wide in the 
* three known Parts of the World, and had 20 
“ Bounds but thofe of the Hemifphere wherein 
“ we dwell. 

If the Roman Empire had no Bounds but thofe 
of our Hemifphere, it did more than extend far 
and wide in the three known Parts of the World, 
for it took in all the World then known, and a 
great deal more, which to fay is furely an Ab- 
lurdity, not to be excufed by calling it an Hy- 
pertole. The Words of the Oneinalisut gure 
d'autres limites, bad fcarce any other Bounds, are 
an Hyperbole ftrong enough. The Tranflation, 
bad no Bounds, is no Figure, ’tis a Falfhood. 

Les bornes quwon doit donner & la Nobleffe, con- 
fiituée en Dignité. 

pb. 6 “ The Limits that ought to be preftri- 
“ bed to the Nobility, created chiefly for Dignity. 

The Words confiituée en Dignité, fignify, effa- 
hlifhed in Authority, not created chiefly for Dig- 
yuty, which is unintelligible. | 

B. Mr. Ozell, after having endeavour’d to 
juftify thefe two latter Miftakes, has in- 
ferted them among his Errata at the End of 
his N°, VWI, L 

a 
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to feed upon; fince if the Critick cou’d have 
found a fufficient number of grofs miftakes to 
have fhewn his Reader, he woun’d never have 
made up his Dozen with two very flight and not 
altogether unjuftifiable ones, which I had alrea- 
dy corrected fo long ago. 


If 
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Le Vivre des Abovigenes étoit agrefle, & leur So- 
cieté »° étoit point policée par des Loix. — 

p.22. “The way of living of the Adorigenes was 
“ rural, aud their Society regulated by no Laws. 

The Word agreffe, which is here tranflated ru- 
val, fignifies rufic, or favage. A rural Life may 
be very clegant and polite, and can never exprefs 
a Life regulated by no Laws. 


Trente ans apres 0 Fre€ion de Lavinium, Afcagne 
fixa fon Sefour dans Albe. Il en fit le fiege principal 
de fon nouveau Royawne. Le Domaine de Lavinie, 
non plus que celui d’ Afcagne ne furent plus ‘Troublex. 

p. 26. “ Thirty years after the Building of La- 
“ vinium, Afcanius fix'd his Abode in Alba. He 
“ made it the principal Seat of his new Kingdom. 
“ He left Lavinia and Afcanins in the quiet En- 
* joyment of their Inheritance. 

Afcanius left Lavinia and Afcanius in the quiet 
Enjoyment of their Inheritance. What can a 
Reader guefs to be the Meaning of this? The Ort 
ginal ought to be render’d thus, Both Lavinia 
and Afcanins remeaind for the future in the quict 
Poffefion of their Iiberitance. 

Llapifla un de fes Courtifans pour foavoir de Nw 
mitor, silctoit infiruit du fort des deux Princes quoi 
avoit cru noyes. 

p30. “ Ae CAmulius) difpatch’d one of hi 
“ Courtiers to Numitor to enquire whether | 
“ knew what was becume of the two Princes. | 

Wout 
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yoy 


pn ee 


{f this obfervation were granted, it would ne- 
fwer amount to a miftake of the Authors fenfe, 

hich is what the Critick ought here to have 

roved me guilty of, but at moft to an inaccura- 
cy of expreflion. But the Authors here (as the 
perfon who wrote this Criticifm very well knows) , 
never meant that the Aborigenes were Javage, but 
only that they were not gathered into Cities. 
Refides, it is plain I did not intend the word rn- 
val to exprefs a life regulated by no laws, by my 
making ufe of the disjunctive and: The way of 
living of the Aborigenes was rural, and their So-~ 
ciety regulated by no laws. — 


gts fhall be corrected: which makes up three 
ips .— - 


Here 


‘24 Remarks publifh'd by P: dN. 
Would not one think by this Tranflation that 
‘Amiulius had openly fent a Meffenger to enquire, 
€c 2? the Word apoffa fignifies that he employed 
a Perfon underhand, privately, to get out the 
Secret by Art. ee gk 


Tho’ Mr. Ozell will not allow that he has: mif 
conftrued the Original in more than one Inftance, 
we prefume it.is now pretty evident that there 
are at leaft one Dozen of Mifinterpretations ¢fuch 
-as either puzzle or miflead the Reader) infthe few 
Pages.of his N°. I. t,o 


We fhall now give fome Inftances.of his Care 
SeffirefS of another Kind. 


Pref. p.iv. “ Not one of thofe Authors, who 
“ have furvir'd the Barbarifm or Deffrudion of 
Sake 1/1 ar aes Me SY nt ae VS 

The Barbavifm of Time is new 3 and that.itshas 
furviv'd the Deftrudion of Time can hardly be faid 
of any thing till ime fhall be no more. 

P.xit. “ Dionyfius of Halicarnaffus has purged 

© his Roman Antiquities of moff of the falfe mar- 
“ vellons, which fome Latins had drefs’d them 
“ ap with. His Penetration bas put a Stop to 
“ many Clamours from our modern Criticks. 

That Dion. Hrl. who lived fo many Centuries 
agofhou’d put a Stop to Clamours from our modern 
Criticks isvery extraordinary. 

Ibid. “They wrote merely by their Drvention, 
and the Stories current among the People, or 
“ ‘Traditions delivered down by Word of Mouth, 
“ were their only Rules, ' 

I 


ME SoM Q2ell’s Defences... 22.5 
"> Plereagain I cansiot be charged: with-miftaking 
the :-Author’s: Senfe.: I thought.that as Amulijis 
| was at that time poffefled of the Supream Power, 
Gt becaine him better to difpatch a Courtier to en- 
t quire openly! of Numitor whether he knew what 
*was become of the two Princes, than to fend-a 
eee pump -him,.as this Critick wou’d have 


ad it. tnt wh ee 
Thus befides the two Miftakes which I had be- 
fore corrected myfelf, and which therefore plain-~ 
ly. appear. to: havé been brought in here again 
only to make 7 the Dozen,. they have fhewn 
that I have really been guilty of three which I 
did not find out upon my revifal of my own per- 
formance. How material they are, the Reader 
muft judge. ~ ae ets 
The Inflances of my Careleffhefs of another 
kind are fo very trifling that it would be ridi-« 
culous tc anfwer above two or three of them. 
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If they follow’d the Stories current-among the 
“People, or oral. Traditions,” ey did’ not write 
‘ynerely by Invention. 

P. xviii. “.The Towns of Tegea and Pheneus 
_ yefolved to decide their Quarrel by a Combat 
<< between Three Pheneates, Twin-fons of Demo- 
“ Hratus, and Three Tegeates, Tivin-fons of Rexi- 


“ec 


 machus 


'  £P. xIviit. “ There are fome Gaps. in them, 

~“ but fuch as were eafily refored by the Studies of 
. *. the learned. 

-  Flift. p.5. “In a word, this formidable Eagle 
- * expanded her Wings over the fineft Reg ‘ions of 
“ the known Wor ld. 

“ It is uticertain, whether ber Vee ber Po-, 
“. icy, or her. civil Virtues contributed ‘moft to! 
“* her Greatnefs. 

NV. B. There is no Antecedent of the feminine! 


Gender to which ber can relate but Eagle. ; 


. 


« 


P.26. “ Toadd to his Perplexity, News was, 
brought him that a foreign Army was landed 
upon his Coaft, that it was plundering all the;: 
Sva-fhore, 8c, i 
NB. The Booty could not be confiderable.  & 
P.36. “ A high Mountain fhelter’d it on oncg 
fide and made it inacceflible, and on the othu 
a deep Lake formed a natural ‘Lrench that woke 
* not to be leap’d over. 


N.B. A very fingular Defeription of a Lake. 
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pe 29- “ We had amind by thefe Appearances! 

“ to rob the Gods of the Worfhip that was paid!” 
* them, and dreny it upon bimfelf. ba 
We might here add a long Lilt of Faults inye 
Grammar and Style, (which is fometimes fo lows? 
ws 


es Mr. Ozell’s See Defente. eo 7 ae 
‘A Man may write merely by Invention, and. 
lyet make:the traditions curregt_ among the Peo-: 
ple, the rule or foundation of what-he invents. «. : 
&". 1€ there had been fuch an Englifh word as- 
“'Trin-fons, T would have ufed it. It may perhaps 


2 a poverty in our language, but it is certain 


hat if there had been four at one birth, Twin- 
#f{ons is the only name we can callthem by; tho’ 
‘J grant that four Twins would not be fo accurate 
jas Twin-fons. Three Brothers born at one birth; 
‘are certainly Twins with refpec& to each other. 
: But to put an erfd to this Objection, Imnuft inform 
‘the Author of this Criticifm that before I let this 
| g0 I was fo careful as to afk one whofe profcflion 
tfhould enable him to know how fuch Children 
iwere ufually term’d, and he anfwer’d as I have 
tranflated it, Twin-Brothers. ‘Befides, it is the 
very French, jumeaux (in Latin, gemini, in Greek, 
NSuot). Twin-fons. 

| The word ber plainly relates to Rome, which 
‘thefe polite Tranflators always call by the dimi-’ 
“nutive name of Jf, a 


This is plainly a Defeription of the Trench: 
formed by the Lake, and not of the Lake itfelf 


: The Reader is defired to obferve the exccllent 
Grammar which there is in this very Period 
D<s whercin 
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as to difgrace the Writers.of our Hiftory)” but 
we could ‘not: teafonably :expect that any body 
fhould give himfelf the Trouble to read it; and 
therefore cotifine. onrfelves to three or, four In- 


ftances. kd ; 


p.xxxvil. “ The Latin Author that ferves for 
“ ‘our Ground-work, being often too.concife, has 
* obliged us to take to borrowing. pened 
p. xiii. ‘f What a Pity was it that all thefe 
“ Greek Authors fhould lie mouldring in the Duft 

“ of Libraries, to be rummaged for only by thofe 
“ that confecrate themfelves wholly to Letters! 

. p.lvi. “ Such commonly read but one Hifto- 
“ rian. If hehappen to differ from our Relation, 
“ they wonld think they. had a Right immedi- 
‘ ately to fall foul upon us. .They would pre- 
‘ fently run‘out into Declamations of what they 
“ were mighty ignorant in... ee 

The laf Paragraph of the Preface being very 
retnarkable for the Style, we fhall give it entire. 


a 


n 


p. ivi. “ Notwithf{tanding all our Care and 
“ Pains wedo not expect to be perfectly fafe from 
“ Cenfure. The Roman Hiftory has always af- 
*¢ forded the moft Work for Criticifm. In this 
* Field the learned have fought many a Battle. 
“ ‘To enter therefore upon.a Province {o' fruitful 
* in Diflentions is in a manner proclaiming one- 
* {olf a Champion ready to tilt with all Comers. 
“ Yet we defire to be at Peace with every body, 
“ We challenge no Man, and nothing but Ne- 
“ ceility thall force us to defend ourfelves. re 

‘ ac J ral] 


herein they: would charge me with deficiency: 
it.. We might here add, (fay they) a long Lift: 
ef Faults in Grammar and Style (which is fonie-: 
4imes, fo low as to difgrace the Writers of our Hi-' 
fory), Sec. ‘This Period, for want of its being’ 
Faults in his Grammar and Style, or elfe which is.’ 
metimes fo low in his Tranflation, is evidently 

ery bad Grammar itfelf 


> Mr. Ozells ‘Defence, < 29 


* - ’ F 
: In my Tranflation of the laft Paragraph of the 
@Preface I have endeavour'’d to continue the Me- 
gtaphor quite thro’, according to the intention and 
words of the Author: and I fhall here fubjoin 
their Verfion of the fame Period, that the Rea- 
‘der may judge for himfelf of the Style of both. 
Notwithftanding all our Pains, and the Care 
we have taken to be exact, we are far from ex- 
pedting entirely to efcape Cenftre. The Roman 
Hiftory bas, in all times, been tha, chief Subje& of 
Critict/m. In this Field the Learned have tought 
many Battles. ‘To enter Lifts fo fruittiulin Dif 
fentions, is therefore, in fome fort to proclaiin 
ourfelves Champions ready to fgbt with all 
Comers. Neverthelefs, our Inclination is for 
Peace, We fhall challenge no Ferfon, and no- 
thing but Necellity fhall force us to defend our- 
{elves 


30 Remarks .publifh’d by P: and W.. 
“.fhall rather ftrive to improve’ outfelvés, by 
“the friendly Notices of fome, and the il] 
“* Humour of others. As to any unfair Adver- 
“ fary that may attack'us, we fhall endeavour 
“to beat the Truth into him. We only defire 
“ that he would let us alone, or at leaft wait 
““ with Patience for our Reply, till we have 
** got through with the Execution of fo long 
“a Work. It woud be very great Folly in 
“* us to. be drawn off upon a falfe Scent, and lofe 
our time in Controverfies. 


WV. B. Not thinking a few miftakes in the 
Tranflation of the Notes to.be of very great 
Confequence, we have {pared Mr. Ozell on that 
‘fide. We wou’d not however have him ima- 
gine that we find him more correct there than 
in the Text. We fhall give one inftance of 
his carelef{nefs in that Part of the Work; and 
it is not the only one which we have remarked. 

p. 10. 1. 1. of the Notes. “ Thefe people in- 
** habited Dafcylia, oppofite to Bithynia. 

The Words in the Original are, Dafcylie, Con- 
trée de la Bythinie, i. ce. Dafcylia, a Country of 
(not oppofite to) Bythinia: 

Before we coriclude we eannot forbear taking 
notice of an Advertifement which Mr. Ozell has 
publifh’d at the End of his N°. IIT. His Words 
are as follow. 

“ Before I enter upon an Examen of my own 
Performance as.the Tranflator, it cannot be 
thought unfair, or forcign to the Purpofe, to 
give forge Inftances wherein I have rectify’d 
“ the Original itfelf: Efpecially fince the Slips 
of the Authors themfelvcs (I don’t mean the 
Errata) do far out-number thofe which have 
efcap'd me. : 

“ Th 


ae 
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Ives. Nay: we fhall know how to profit by the 
iendly Advices of fome, and even by the ill 
umour of others. As to our _unjuft Aggreffors, 
any fuch fhall appear, we fhall endeavour to 

Sake them Jenfible of the Truth. All that. we 

@efire of them, is either to fufpend their At- 

Wicks, or to wait for our Anfwers till we are 

isburtben’d from the Care of a long Work. Jt 

ou’d be very imprudent to let ourfelves be turn’d 

fide from our purpofe,. and to lofe our time in 
efutatzons. 


: I take a miftake in the Tranflation of the 
Notes, as they are a very fine account of the 
‘Roman Antiquities, to be of equal confequence 
with one inthe Text; and thercfore do imagine 
that unlefs they. had found me very correct in 
them, they would never have failed to fhew it, 
efpecially confidering what hard fhifts they 
were put to in order to make up their Dozen. 
The fingle miftake, therefore, which they point 
out in my Tranflation of the Notes, may fairly 
be concluded to be all they could find; and that 
fhall be corrected, together with the three before 
acknowledg’d in the Text, 


fauter 
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oc €"In the Preface, p.x.1.'5: of thé Origin: 
1 xu DELA des Rots, that is in Englifh,!* beyo, 
“the Kings, ought certainly to have been‘, 
‘“- prea des Rots, on this fide the Kings, as Thay 
“© tranflated it. « : Serine Oe ge. 
-...The Period. in ‘the Original. runs thus... C 
pretend '‘méme pouffer le Pyrrbonifme fur cette’ H 
tfloire! bien au dela des Rois.. We cannot im; 
‘gine: why Mr-.:Ozell wou’d: have it au dega,. be 
caufe pouffer an:deca is not much better Frenc 
than carry on this fide, as he has tranflated.it, i 
Englifh. ; nae 

>... p.xw, In the Latin Quotation in the Mar. 
©: sin, ex in monumenta, fhould be exin monumen: 
“ ta, one Adverb, not:two Frepofitions. 

This Obfervation is very jut. 


pli. laf line but one. Ce ne font plus le, 
“méme, que dans P Antiquité, i.e. They are akin, 
in nothing elfe but--Antiquity. The Senfe is, 
“ und fo fhould the Words have been, They ar: 
thin in nothing elfe but Denomination 
Now the ‘Truth of the matter is, that neither 
the one nor the other of thefe Tran{lations is jut, 
but a third Tranflation which Mr. Ozell has fince 
given us in the Daily Poft. They are not the fame 
now as they were anctently. 
\. 
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“M At pega is certainly the meaning of the Au- 
ors “and tho’ it may, at firft view, feem a_lit- 
tle awkward.to fay carry on this fide, yet it is 
ery good fenfe to fay that a Hiftory was car- 
ted-on,” of this fide fuch or fuch a’ period of time. 
AU DELA, meaning on t’other fide, was not the 
truth of the fact. 


This Obfervation, tho’ but trifling, fhew's that 
took more care of the quotations than they did 
‘in that out of Livy, p. xiii. in the Preface in 
‘their Tranflation, where only by a Comma be- 
tween Tribunis Confularibus, they have divided 
the Military Tribunes into Tribunes and Contu- 
Jars, two different dignities, as I fhall fhew in 
sthe Article of their Blunders, _ ‘ 


Thefe Tranflators have given no tranflation at 
all of this period, but entirely omittcd it. The 
agree indeed that thofe words, Ce ne font plus A 
méme,, que dans [ Antiquité, are now rightly 
tranflated by me, They are nat the fieme now as 
they were anciently. Yam told the other turn is as 
good Senfe ; and a French Gentleman has affur'd 
Me that the Original French for went of two 
Words, ils etoient, might well enough put me to 
aftand. He fays the French fhould have been 

E Cs 
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&¢ p, Iwi. 1. 9. E’ Execution des Enterprifes ne ferz 
plus que comme le Corps des Negogiations, des Con- 
quétes ou des traités du Peuple Romain. This 
being a confus’'d Heap of Words without any 
meaning, I have fuited my Tranflation to what 
went before, ec. _ 

We have tranflated thefe Words literally, and 
doubt not but they will be, very intelligible, 
when taken together with the Context. = 


“ ¥n the Aifory, p.35. 1.26. the Words le 
(24 "3 So whee 

premier are inconfiftent and fuperfluous. 

This may be true, but we can’t find the Place 
referr’d to. 


We take no notice of the remaining Inftances | 
whercin he has correéted the Original, becaufe 
they are not in his N°,I. to which we have con- 
fined our Remarks, . 


Mr. Ozell’s Defence: = - 355 
Ce ne Jont plus le méme, quils etoient dans P_Ar~ 
S tiquite. 


“a 


"Their literal Tranflation is as follows, which 
is as unintelligible as many other parts of their 
‘performance. “ The Execution of the Enter- 
‘€ prizes will be but, as it were, the Body of the 
& Negociations, the Conquefts or the Treaties of 
-* the Roman People. 

_ I flatter myfelf the Turn I have given it will 
“be thought much clearer, and it is certainly the 
‘meaning of the Authors: 

~ Fhe Execution of Enterprizes, the Negocia- 
““ tions, Conquefts or Treaties of the Roman 
“ People are only the Confequences of thofe De- 
- jiberations in their Affemblies. 


T have not leifure at prefent to look out this 
‘place; but that it is fo, as likewife that I have 
‘corrected the Original in variety of places, par~ 
ticularly above fifty in the Index, I belicve my 
Credit 1s good enough with thofe that know me, 
to be believ’d on my bare word. 


E 2 Poa Mr, 


Mr. OZ ELL’s 
REMARKS 
P.and Ws OMISSIONS. 


Shall now point out fome of the Faults 
. in the other Tranflation; enow I-be- 


lieve’ to convince the Reader that 
XS there never was a: weorfe. I have.ex- 
©! amined but little more than half their 

firf! Nember, in which one would have expected 

they fnould have been as careful as podfible, - - 


OMISSIONS 


Pref. p. ix. Mais, aleurtour, les vatnqueurs com 
muniqneront & leur Conqucrants, avec leur politeffe, 
Yes vices de leur pais. Which T tranflated as fol- 
lows: ‘Aut then the Vanguifbed, in revenge, fhall 
communicate to their Conquerors, together with their 
Lilitenels, the Vices of their Country. 

‘The Reader will prefently perceive that there 
the word vainquenrs ought to have been paineus : 
o herwife the meaning wou’d be, that the Con 


gucrovs communicated thew vices to their Congue-, 
rors | 


ta great inaccuracy even in the Original, where | 


on R, and W's Omiffions. = 37 
» This- flip. corrected, in my Tranflation, 
id fo afterwards did Peele and Woodward in theirs: 
‘whether they would have done this or no, if mine 
“had not firft been publifhed, may’ be eafily judg- 
‘ed from the great care with which they have 
rranflated all the reft. . 
. But in return for the affiftance I gave them in 
this particular, they fa! foul upon me for tranfla~ 
fing the words 4 leur tour, in revenge. I believe 
yny-Defence will fifficienly fatisfy the Reader of 
the propriety of thofe words, It is now their bu- 
fincfS to juftify themfelves for leaving that beau- 
tifal allufion of the Authors entirely out, by 
“which they have lamed the whole Period. 


5, P. xii. Za briéveré mtie, que ces prentiers Annasiftes 

‘pfttotent, a bien pu leur fuire cusrtre des circonftances 

“yar érefjantes. Cetoit 13 fans doute ce que Tite-F've ae- 
ploroit, par rapport a fes cing premiers livres. La 
perte de cet accompagnement de PHiftoire devort érire 
fenfible, a un Orateur hiftoriez, qui cherchoit a dicerer 
sfes Nerrations. 

.. “Nay, the ConcifenefS which the fir Annal- 
“ ifts affected, might very well bave caufed their 
“ Omithon of fome touching Circumftances. It 
was certainly this which Livy regretted in re- 
ference.to his firft five Books; and the lofs (de 

cet accompagnement de P Hiffoive, omitted) mutt 

have been very fenfidle to a florid Hiftorian who 

* aimed at the Embcllithment of his Narration. 

Befides this material omiffion, there are two 
or three Gallicifins in this one period. Perhaps 
my Tranflation of the fume words, as bad as it 
is, may ferve to fhew them. “ ‘Phe brevity al- 

, 0, which thofé primitive Annalifts aflected, 
might induce them to omit fome plealing ci- 

cumftances. ‘This, no doubt, was what Livy 

‘ deplored in relation to his firft five eas 
eee 
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33 Mr. Ozell’s Retparks » — 

“ The lofs of fuch a neceffary Concomitant of Hi. 
*€ fory, muft very much affect an Orator Hifto- 
“< ‘rian, who loved to adorn his Narration. 


P. xiii. Aprés rout, Pélorgnement des objets, qui fait 
perdre de vit la beauré des évéwements, & la rareté aes 
hommes de Lettres, qui feuls peuvent fournir des nz. 
aoires fideles, ont derobé bien des lumieres a 0 Hiftoire 
de ces premiers fiecles. 

** Many things are obfcured, as well by their 
“ Antiquity (which makes them like Objects at 
“ a vaft diftance fcarce difcernable) as by the 
“ sreat {carcity of Men of Letters, the only faith- 
“ ful Depofitaries of memorable Actions. 

Never was a popr Paragraph made a greater 
Cripple than this. My Tranflation of it will 
ferve to fhew what material parts of it are o- 
mitted. 

“ But after all the remotenefs of the Objeéts, 
“ which takes from our fight the beauty of the 
“ Story, and the Scarcity of Men of Learning, 
“‘ who alone are capable of tranfmitting faith- 
“ ful Memoirs, bave left the Hiftory of thefe firft 
“* Ages quite deftitute of many neceffary Lights. 
The words in Italick are omitted. — 


P. xvi. The quotation out of Livy, brought 
in proof ofa certain Law, whiclr ought'to have 
been in the Margin, is quite omitted. The 
words which thefe Tganflators have left out are 
thefe: Lex vetufta eft prifcis litteris verbifque 
Jeripta. ‘T. Livius. 1. 7, 


Lhid. Ox fgavort doze écrive, lorfyion conzptort excore 
ces muries par des clowv. 
“© Writing therefore was in ufeé among them, 
“ while they ftill reckoned their years by Nails. | 
This Period is mtirely omitted. 
P, xviii, 
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EE Pp, xviii. Des avantures de la forte, que le tems 
mene par intervalles, xe fe detradfent point les. 

Dies les autyes. on 

e. « Adventures of this kind, do not deftroy one 

# another. 

‘Sl-phe words, gue le tems raméne par intervalles, 

# which Time brings back again after certain 

intervals,” tho’ abfolutely neceffary to the 

nfe of the period, are quite omitted, 


oy : ; , . 

" Ibid. After the words, circumfantial Accounts of 
phe firft Ages of Rome ; Qw avons nous fait, “ What 
k were we to do in this cafe,” is omitted. 


y 
Res 


j P. xxviii. “ Antiochus, the King of that delight- 
ful Country.” The French fays, of that delight- 
ful part of Afia. : 


1 bid. Bx perfonne, i2 (Antiochus) fe metrra 4 Ja réte 
de fes troupes, &F le Prince Afiatique regevra des Ro- 
ains, /é méme fort, que Xerxés & que Darius avoient 
vouve contre Les Grecs. . 

: “ He fhall go in Perfon at the Head of' his 
1 Troops, and have the fame Fate with Xerxes 
and Darius, in their Wars againft the Greeks. 

b Wou'd not the omiffions in this Period miflead 
imy Reader, fo far as to make him imagine that 
Antiochus was to fight againft the Greeks as Xerxes 
ind. Darius had done formerly, and not against the 
Romans 2 The Authors words are full and plain, 
' I have tranflated them: ‘“ He fhall put him- 
‘ felfat the head of his Troops, and the Afatick 
‘ Prince fhall mect with the fame Fate from the 
‘ Romans, that Xerxcs and Darius had fuffered 

‘ from the Greeks. 

There cowd not have been a more material 
mifion, than that of the words in Italick. 
tae o obo 
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“et, xadx: So adingienr, aprés la defaite ur Fig 
porBé ennémi, iva re pewoir a Rome, les boreneusrs’ ee Bh 
magnifique Tr icnphe, qui fut jamais. 
“ ‘HisConquerdr fhall go to Rome, and receiv 
“the Honours of: the moft magnificent Trigmp 
“that ever was.) 
| The words aprés la defait a’ unt fi faper be-ensten 
aré eritirely omitted.” The’ period fhou’d hav 
run thus: “* ‘His Conqueror, - after the Defeat 9 
** fo haughty. an Enemy, shall receive, .at Rom, 
“ “thé Honours of the moft ftttely Trimnph that 
© was ever feen.. 


; Hk oar RG } | 
P..xxxi. LEfpagne Gi jiée par ipo a2 avoit ps 
foumis toutes fes Provinces 2 1” Entpir @ aes Rowains, I 
y reftoit des Nations libres; & des Villes rebels; 
Romie ie fiva contente de fes Vitoires; qu apres I ‘afer 
viffineesat entier -decette genercufe Nation. _. 
“ ‘Tho’ Spazn was quieted by Scipio, yet. feved 
ral of its Cities and Provinces did. not fitbmitf 
to the Roman Empire, and. therefore nothings 
‘will. fatisfy Rome, but -the entire Subjettion of 
that brave Nation. : 
‘The material Omilfions in this Paragraph (bel 
fides the falfe conftruction of the word affervifi-§ 
ment which -means more than Subjection)’ will 
fufficiently appear from my Tranflation of it. J 
© Spain, tho’ quell’d by Scipio, had not yicld 
‘ed all her Provinces into the hands of the Ref 
mans. Some Nitions among them fill prefer ved 
their Freedom, while others brake out into. Rebeh| 
liou. Rome {Kall not be fitisfied with her Vr fl 
“Gores till fhe has cntirely,enflaved that brave 7 
= es a ‘y 
; ‘Lhe Reader will obferve that the Words in Ti 
ae are ona cd: by the fe careful ‘Tranflators. 
DPoxexiy 
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P. xxxix. Ces veproches ne retombent qué fur lui. 
tournent 4 bien pour nous. ois avons profte 
ge [es larcins. 
% Thefe Reproaches fall only upon himfeléf 
We have reap’d advantage from his thefts. ‘ 
‘The words &¥ tonurnent a bien pour nous, but’ 
bake for our advantage, are entirely omitted. The 

whole Period is thus: “ Thefe Reproac!»s fall 

F entirely upon him, but make extremely for our 

advantage. We are Gainers by his Thefts, 


P. xlii. Rien n'a retenu nos pas, tandis que nous mar- 
ions fur des traces de Salufte. A fa faite, xous n’avons 
bint en a’égarement 2 craindre. 
“ We had no hefitation in following the Steps 
of Saluff, there was no danger of going aftray. 
The words 2 fa fuite, are taken no notice of 12 
sthis Tranflation: whether they were neceflary or 
“#0, will appear from mine: ‘ Nothing will ob 
2 ftru& our way while we follow in the Steps of 
F Saln#. There is no fear of being loft, mbile be 
® 7s our Guide. Thefe laft words are left out. 


4 P. xlviii. The reference after the quotation in 
She Margin is omitted. It fhou’d have been Suet. 
@ de clar, ovat. 


| P.xlix. Yel eff le caraétere des Faftes Capitclins 
ul nous reftent, 

“* This is the very Character of the Capitoline 
' Calendars.” he words gui nous refent, which 
emain at this day, are quite left out. 


Pol. Ce ne four plus les mémes, gee duns? Anriquiré. 

' Thefe words are entirely omitted by Peele and 
Yoodmard. I tranflated them firft, They ave akin 
Hn hothing elfe but. denomination; and afterwards, 
EF L hey 
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They are not the Jaine now that they were anciently 
both which anfwer to the fenfe of the Authors. 
’ To make amends for this omiffion they have 
ridiculoufly inferted a line, which I purpofely 
left out of my Tranflation.. 

It isthis: ‘* We: have therefore chofe rather 
“ to defcribe moft of the Places mention’d in 
“ our Hiftory by their Latin Names, with a 
“ {mall Change to bring them nearer our language.” 
Thefe laft words I omitted, becaufe tho’ it is 
true that the Freach Authors changed the names 
to bring them near thezr language, yet I, on the 
contrary, took a great deal of pains to change 
them back again to their Latin ones; or elfe an 
Englifh Reader wou’d never have known what to 
make of them. 


Ibid. C’eft ainft que nous avons préeferé 2’ appeller Iv- 
fubriens, /es Peuples du Milanois, & les Arvernes, ceits. 
gion nominee AUVergnacs. 

‘Thefe words are entirely omitted in Peele and! 
W codward’s Tranflation. For inffance, the People! 
of the Milaneze we call Infubrians, and thofe wh 
now go by the name of Auvergnacs, Arveni. . 


Pe liti. Cependant news wavons pas prérendu faire, 
marcher la Reine des Nations, avec un cortége fi neit-|. 
breitx, pour lit donner plus de luftre. 

Thefe words are every onc of them omitted by 
Peele and Woodward. My Tranflation of them 
is as follows; “* Neither did we give the Qucen} 
** of Nations fo numerous an Attendance, only! 


** with a view to add to her Grandeur.” 


P. live Ut off vrai que nous Wavous inferé deny 
fe corps ae rivits, que celles des circonflances diver: 
Ses, qui paroifforent les plas recevables. Cependat 
PHiftoire n’édt été quimparfaite, fi nous ate 

ai} 


on P. and W's Omiffions. 43 
aiffé ignorer au Leéteur, celles que d’autres 
Hiftoriens nous ont apprifes. . Nozs ex avons enrichi 
gos Notes. 
«* 6 We have chofen that (way of relating the 
* Eyent) for the Body of the Hiftory which to us 
& feem’d moft probable, and have enrich’d our 
- © Notes with the reft. ‘ 
*® All the French Words in Roman character are 
omitted in this correct Tranflation. The whole 
-Perjod, as Ihave tranflated it, is thus; ‘“ It is 
“true, we have inferted in: the Body of our 
‘¢ Narration only thofe Circumftances, from a- 
“¢ mong others, which we believed the moft au- 
“ thentick ; but fill our Hiffory bad never been 
“ perfed, if we had left the Reader ignorant of 
thofe which ave to be found in other Hiftorians. 
- With thefe therefore we have enriched our Notes, 
Omitting fo many Lines in one period, befides 
fo many entire periods, one would think, might 
enable thefe Tranflators to go on a great deal 
fafter than one that takes care to tranflate his 
whole Author, . 


P. lv. On feait encore, que les defcendants des pre- 
miers Heros de Rome, jirent graver, dans les tems po. 
ftéricurs, quelquefors les réres, plus foment les repre- 
fenratrons fymboliques des grandes akkions de leurs Aicétres. : 

Peele and Woodward take no manner of notice 
of dans les tems pofferieurs, in after-ages. ‘“ Morc- 
“ over, Jay they; it is well known that the De- 
“ fcendants of the firft Herocs of Rome (in 
“ after-ages, omitted) caus’d fometimes’ the 
‘ Heads, and more frequently fymbolical Re- 
“ prefentations of the Exploits of their Ance~ 
“ ftors to be engraved. 


a 


Contents of their firft Book, p. 1. 1. 34. they 
have it, Ambition divides the two Brothers. The 
F 2 Death 
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Death of Remus: The Originalhas it, L’ambi- 
tion divife les deux freres. ILs EN VIENNENT 
aux aRMES. Mort de Remus. My tranflation 
accordingly confifts of three periods: viz. Ambi- 
tion divides the two brothers. Turey QUARREL, 
Remus is flaix. The Reader need not be fhewn 
here that by their omitting the middle Period, 
THEY QUARREL, it looks as if Remus died a 
natural death, efpecially by their tranflating the 
next fentence The Deatru of Remus, inftead of 
Remus. 1s sLatNn- Morr de Remus does indeed 
litterally fignify The Deatu of Remus: but I 
think the bufinefs of a Tranflator is to give his 
Verfion fuch a turn as may afcertain the Author’s 
‘meduing,* rather than flick fo clofe to his words 
as either to millead the Reader into a wrong 
path, or leave’him entirely to himfelf to difco- 
ver the right one. I would afk any body but 
Peele and #oodward, Whether the leaving out 
that fentence (THEY QUARREL) and then im-. 
mediately faying,. The Death of Remus, -inftead 
of Remus is flatz, 1s not one of the Errors that 
can miflead the Reader? which they in their Pre- 
face infinuate they have not oncé committed, 
whereas their whole Book is one continued String 
of fuch Errors as muft unavoidably lead the Rea- | 
der into a Labyrinth, not out of one, like that of 
wiriadué Lo 


For want of. an Affiftant to examine the Hifto- 
ry with me, I can only fay, that upon a tran- 
fient. view I find feveral References are left out 
of the Marging, . viz, 


Omittted. 

Tn P,and Ws Tranflation. Body 9 7,. HE. i 
of the Hiltory, -p.7. 14. Againft, ih Pe 
When the Sons of Antenor, &e, oe 


> Oo 
Pp. 3. 
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if Omitted. 
+ p.8. 122. Against, He entruf-? Dion. Halic. 
id the Dafcylites, &c, Wa 


pid. Log. Againft, the Titled o,. 
of King, &. | dstrabo, Ll. 2. 


5 P.48. 1.24. Againft, Remus? Plutarch in 
chofe Maint Avefitine .  . ,* Svita Rom. 


P. 56.1.3. Againft, Buen Ro-> 
-mulus’s own Palace was built with Tar Max. 


Rujfhes. 


+ There may be more Omiffions for ought I 
know: but the Reader will foon fee by compa- 
fing their Tranflation with mine or with the 
Original. Peele and Woodward, it feems, did not 
think the Authorities or Vouchers of the Hiftory 
worth their care, any more than the Notes, ° 
which they fay in their Critical Preface are of 
dittle or no Confequence; fo that they have 
‘made bleffed work there, no donbt. 
3 Ithallconclude this Article of Omiffions (which 
Alone, in the judgment of any Reader of common 
feng, by maiming the Authors Meaning fo as to 
gnake them write Nonfenfe, in fo many inftances, 
is enough tq reduce their Tranflation toa level 
with wafte Paper,) .I fay I fhall.conclude this 
Se with reminding the Reader . of. the 
oife which, Peele and Woodward made in all the 
Publick Prints at, my leaving out the word guére, 
niny firft Number; which I will venture to fay 
isthe only word I have,omitted in the whole five 
Numbers, 


| Mr, 
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iy PREF. piv. Ae pis aller, mel des Ecri- 


veins que nous réimnirons, potr en compo- 
Ys fer mz rout, ne perdra de fa beautt, que 
PPR ce que les Traduttions & les Paraphrafei 
ont contitme de li ex derober. 
** At worft, no one of the Writers whom we 
fhall bring together, in order to form a com- 
plete Body of Hiftory, will lofe any more of 
his Beauty than what Tranflations and Para: 
phrafes have ufually taken from bim” Won't! 
not this make one think the Authors had refolved| 
to commit as many miftakes in their Tranfla- 
tions out of Livy and other Hiftorians, as had 
been generally made before in the common} 
‘Tyanflations of them? and yet they were fo far} 
refolved to ehdeavour at the very contrary, that} 
the meaning of their words is as I have rendered! 
them: Mone of thofe Writers will lofe any more off 
their Beauty than what Tranflations and Paraphrafesk 
mut necelianly take from them. 


i 


ae Vhid 
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Ibid. Rapprochés, ils contrafteront. 

fm < They will have a juft and beautiful Diver- 
@ fity, when brought near to each other. 

* Surely thofe Authors had as much Diverfity 
while they were afunder, as when they were 
ought together. ‘The meaning of the Authors 
js, according to my Tranflation, By beixg fet to- 
gether they will refic Beauty upon one another. 


* Div. Ses traits, tout lumineue qwils font, laffent 
Vefprit, parceque qu'ils ne fout pas afses diverfifies. 
- His moft embellifhed Periods fatigue the 
t Mind, for want of being fufficiently diverfify’d. 
It is plain the Authors here have made ufed of 
& Metaphor borrowed from Painting, and that 
traits does not fignify Periods, but Touches of a 
Pencil, as I have tranflated it. His Touches, tho 
never fo bright, weary the Mind, becaufe they are 
not fufictently diverfified. Metaphors taken from 
Painting are ufed very frequently by all Writers, 
in drawing the characters of Authors. 


There is a great deal of nonfenfe in the next 
‘paragraph, anda very whimfical diftinction be~ 
tween giving the Publick hopes of a compleat Hifto- 
ry of Rome, and promi/ing them fuch a Hiftory. 
The Tranflators were led into this, by not know- 
ing that tho’ the Authors have promifed to write 
the whole Hiftory, they are as yet engaged by a 
Sub{cription for only a part of it. 


P. vii. Le prentier aggrandiffeimcnut de Rome, fera 

Powvrage a _Ancis Marcius. , 
** Ancus Marcius fhall take the firft Step to- 
“ wards making Rome confiderable.” And yet 
inthe Paragraph im mediately preceding this, we 
age told that Tullus Hoftilius had extended. his Do- 
; munion 


(¢4 


a 
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minion by the Conqueft and Demolition of Alba 
which was certainly a Step before this, toward 
making Rome confiderable. The Authors mear 
that the firf' Additions made to Rome were the Wor) 
‘of Ancus Martius, as a Builder, not as a Conqueror 


Ibid. U/ fortifiera des murs, que foi grind Pere avat 
confacrés par piéte. - 

“ He fhall fortify the Walls which his pious 
“ Grandfather had confecrated. 

I fay, which bis Grandfather had confecrated thiv 


a Principle of Piety. 


P. x. Peutétre sauravon pretend nous donner 
que'ain jeu-d'ofprit, & quiun iwgenieux probleme. 

“ Perhaps nothing more was defign’d than to 
** prefent us with a witty Conccit, and an ingeni- 
* ous Problem. . 

How can a denial of the truth of the ancient 
Roman Hiftory be call’d a witty Conceit ? The 
meaning of the words is certainly as I have tranf- 
lated them: ‘“‘ Probably it was given us only as 
“* an amufement, and an ingenious Problem. 


Ibid. Ani Denis d Halicarnaffe a [ct purger fes An- 
tiquités Romaines, de prefyie rout le’ fats merveillernr, 
que quelques Latin y avoient répaudy. 

“ And Dionyfius Halicarnaffenus knew how tof 
“ purge his Roman Antiquities from almoft all § 
* the marvellous Fiftions and Abfurdities {catter’d } 
“ among them by tome Latin Writers. fj 

Le faux merveilleux means..a vice in Rhetoric, 
amd uct the marvellous Figions 5 and as for the Ab- 
Jfurdities, Peel? and Woodward have gencroully 
dent them to the Authors, out of their own ftock. 

Dionyfius Hulicarnaffens knew how to purge bis 
Antignities, (Fe. isa Gallicifm: a fou m French 
Means that he has aétually done it: he might 
know bow to do it and yet neglect to do it a3, 

JX, 
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P. xii. De Trairés avec les Peuples voifins. 

“ Treaties with the ‘heighbouring People.” 
Might not 6ne judge from. hence, that the Ro- 
‘mans had but one People for their Neighbours. It 
ou’d have been Treaties with neighbouring Na~ 


tions. 


: P. xiv. Celud (le Temple) gue 2’ Arcadiex Evandre 
ae avoit er7gé a Hercule, lorfqw il pagja par [Italie 
we = That (Temple) with the great Altar which 
» ‘* Evander the Arcadian had confecrated to Her- 
“ cules. 
' ‘The Reader perhaps will wonder where thefe 
Tranflators got their great Altar, when there is 
“not one word in the French to countenance it: 
# but you muft know they are men of too great 
earning to be guided wholly by the French; they 
ethad recourfe to the original quotation out of Ta- 
acitus inthe Margin, being willing to fhew the 
# World that they are as great Mafters of Latin as 
gthey are of French. ‘Tacitus’s words are, magna 
hara fanumgque, que prefenti Herculi Arcas Evander 
Mfacraverat. Now tho’ thefe learned Bookfellers 
iknew that magua ara fignified a great Altar, it 
xfecms they had never heard thofe words in this 
tplace are not intended for a defcription of'the fize 
fof the'Altar, but for the proper name of that 
‘Altar, which was ufually calld Ara Maxima 
‘according to the account given us of it by Livy, 
“ib. 1. Jove nate, Hercules, falve, Lays Evaider to Mei 
cules; te mibi matcr veridica interpres Deum anétu- 
rine corte/iune nurmerwia cecinit : tibique avant hie dice 
wun ivr, quai optilentiffins oll in terris geas Maxi- 
mam voret. 


Whid. Laka ce Santtuaire fi refpectable de Vefta, 8 
te nos Diete Penater. 


G “ The 
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“ The Sanctuary of Vefa together with the pe- 
** cnliar Gods of the Roman People. 

The peculiar Gods o£ the Roman People, means 
Gods which no other Nation worfhipped but 
theinfelves; the Gods Penates of the Rom Peo- 
ple were quite another thing: as every body ve- 
ry well knows, who has been the leaft conver- 
fant with Antiquities. 


P. xvii. Ne pourroit ov pas dire icy, que le bazard| 
geproduit quelqucfois des avantures, qui, toutes femblo-, 
bles qwit’s foieut, ue deviennent pas, fifpectes, par leur | 
foule corforiiirée? i 


he 
ft 


“ But may it not be here faid, that Chance; 


{ 


“ fometimes produces Adventures which very! 
« much refemble one another, and which never: 
© thelefs are indifputably genuine ? 7 
This Tranflation refembles the Original fol 
very little, that it is indifputably not genuine 
Mince is as follows: § 
“ Might we not alledge in anfwer, that 

* Chance fometimes re-produces Events, which, 
“ let them be ever fo alike, are never fufpectedf 
“merely upen account of that Conformity? — | 


a 


th 
D. xvill. Ue warvation ce wigeii ne fereit pas, pour 


yous, we flcrice Lier atiftcile a faire. i 
“ Tt wou'd be no reat Difficulty to us to giv 
upa tingle Story. 
Here the ‘Pianilutors have had the Pleafure of 

demolithing: another of the Authors Metaphors. 

as will appear by amy ‘Tramflation, ain which |p, 
have becu carefidl to preférve them all: “ Onep: 

" Story out of fo many wowd be ao dificult Sx} 

Gifs tous to muke tu DLruth. 


Posy. “S dtas onal hands agreed that fince th 
Wars of Wirbus, the Rosa Hailtoriaus hav 
be eur finecete. Wil 
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out this Charatteriftic, which Zozimas is meant? for there 
feveral Writers of that Name, befides the Hiftorian. There 
Rhetoricians, Natural Philofophers, Sophifts, Popes and Bit 


Were 
Were 
aps, 


Same Note, he murders a noble Antique Infcription upon a 
Altar ereéted in honour of Plxto and Proferpine, by adding the 
word AND in Capitals to make it the more glaring. He fay 
AND for the deliverance of the Roman People. AND thow'd te 
expunged; for the deliverance of the Roman People, thou'd be, fiz 
haviag deliver’d the Roman People ; any one that reads the con. 
text, will be convinced, there’s as much difference between the 
two expreffions, as there is between Retrofpett and Profpeét. Butthe 
Reader will better underftand the matter by laying the whole be. 
fore him. 

The firft Year after the expulfion of the Zargizs, the Conti! 
Publius Valerius Poplicula had alfo recourfe to the fame Divi- 
nities, at a time that the Plague made great Ravages in Rome. He 
ofter’d up ablack Ox, and a black Cow, to Pluto and Profr. 
pine, upou which the Contagion ceas’d. And Poplicola, in me. 
mory of this bleffing, order’d this Infcription to be engraven on 
the Altar, as Mr. B. words ic. 

Pusiius VAUERIUS POPLICOLA CONSECRATED THE FIRE 
OF THE Fietp or Mars To PLuTo AnD PRoSERPINE, AND 
INSTITUTED GAMES, IN HONOUR TO THESR GODS, AND FoR 
THE DELIVERANCE OF THE ROMAN PEOPLE. Pour la Deli 
vrance dt Penple Romaia; not a word of AND. Queare, fhou'd 
not the French have been Pour la Delivrance qw# ils owt accords 
au Penple Roraaia? 


Lib. XII. p. 976. no. gy. lat line. Mr. B. fays, It #3 xatural to 
coaclude that the Fink of the Vulcano és quite fpent, initcad of the 
FUEL 15 quite fpent. 


Lib. X. p. 438. n. 16. Mr. B. fays, Porpuyrio the Commen- 
ter upon Horace, inftead of Porphyrion. And bere, left a vulgar 
Reader fhou’d chop upon this, and fuch like Remarks, atd fay, 
there’s nothing in ’em; and that Porphyrio or Porphyrion is all one 
in the Greek; { mult tell him it isnot all one in the Greek: For 
Porphyrins and Porphyrion were two different Perfons, the for- 
saer, as he may fee in the Di@ionaries, was a Philofopher, and a 
great Enemy to Chriftian Religion; and the latter, 212. Porply- 
rion, an old Commentator on Horace. Wou'd it be right to fay, 
Mr. Apviso for Mr. ADpiSson, or Bupaus for Bunpzus? But 
this is ten times worfe, and fhews the Tranflator was not omy 
ignorant that there were two different Men, Porphyrins and 
Porphyrion; but alfo that Porphyrio was no name at all, but the 
Ablative of the Nominative Pophyrias. 


Lid, 
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Lib. XIL. p. $69. 1. 41. Mr. B. fays, But this difagreement be- 
ues the two Generals, hinder'd their taking fuch wholfome AD-~ 
ice, {inftead of fach SAFE MEASURES.] La picque des deux Ge- 
weranx tes empecha de prendre un CONSEIL fi falutaire. And here a- 
din, fome may wonder why I take notice of this as a fault; for, 
Heyl fay, where is the difference between taking wholefome ad- 
sice and fafe meafures? I grant there would have been little or no 
diference, if any ADvice had been given: but no body was 
anvisED with; no body had given their advice: ’tis wrong in 
the Krewch. \t thou’d have been sxe demarche, not confeil, as 

‘gsyone may fee with half an eye, by reading what goes before. 


| Lib. XID p. 972. 1. 47. Mr. B. will have it, That the People 
fd the rwo Offenders ten thoufand affes of brafs EACH; inftead of 

in thonfand As. Les Penple condemua les deux coupables @ dix 

ille as @? airaiz. Nota word of chacun; Each; in the Original. 


Lib. XU. p. $81. 1. 39. Mr. B. fays, After this complete vic- 
tory, the Di€tator RETURN’D to Veit, inflead of, BENT HIS 
yancn towards Veit. Apres une Vitotre fi complette, le Didta- 
ter RABATTIT dit cite de Veies: RABATTRE does not fignify to 
Return, in French. The Digtator had not been at Ver at all, 
nor any thing like it; how then cou’d he be faid to RETURN to it. 
Rabatrre, aS any one may fee by the Frexch Diionaries, (which 
tho” Mr. B. is above confulting, I am not) fignifies to rURN, not 
{0 RETURN, towards a place. See Boyer’s large DiGionary, Jatt 
Edition, Jis rabbatirent vers Cambray, quwils emporterent, by pil- 
leat. They turn’d or bent their march towards Cambray, of 
which they pofleffed themfelves, and which they plundered. 


Ibid. 1. 39. Mr. B. fays, This was to prevent their [pending their 
Ardour in Skirmifoes and fingle Combats, with the befieged, WHO 
OFTEN CHALLENG’D them to fight, between the wails of the City, 
aid the entreachments of the Romans. 1 fay, who often challenged 
AND WERE CHALLENGED. C? ctoit pour empécher Pardenr des 
earmouches, &9 des combats finguliers contre les ennemis, QUI SE 
DONNOIENT LE DE€FI entre les murs de la ville, &f les retranche- 
ments des Romains. There’s a vaft difference between DONNER 
aid SE DONNER. Donner {ignifies only to GivE, but SE 
Downer fignifies to GivE and TAKE. But, fome will fay, thefe 
ate Niceties too delicate for any but Criticks to infift on. 


Lib. XII. p. $82. 1.31. Mr. B. makes Licinius fay, And let 
the Soldiers reap the fruits of the Stege which they have carried on 
‘WITH PERPETUAL FATIGUES. Inttead of, Axd let the Soldters 
tnjoy the fruits of the Siege, which they have carried on TILL THEY 
ARE GROWN OLD. E¢ accorder aux Soldats les émolumens d'un 


Sige, 
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Siege, Ol ILS ONT VIEILLI. It is the Siege of Veit the Authog 
fpeak of, which had now lafted ten years. 


Lib. XII. p. 583. 1.12. Mr. B. fays, By this means, the Vq. 
entes, who were bufy on the Ramparts, in all parts of’ the Cj, 
HAD NOT TIME TO ATTEND TO THE MINE which was dy 
nuader the City, but were put out of a Condition of repalfing sheRe 
mans, when they came out of their fubterraneous paffage. I fay 
By this means the Veientes, who were every where bufy on the ram, 
parts, WERE NOT AWARE OF THE MINE, which was dug sndy 
their City, and CONSEQUENTLY were i2 #0 manner of condition p 
repulfe the Enemy, when they came from uader-ground. Par |: 
les Veiens occupds en tous lienx fur les remparts, NE FIRENT Pot 
D’ ATTENTION a LA MINE, geo crenfoit fous leur ville, & i 
furent pas ea ctat de repouffer Pennemi, lors qu'il fortit des fouter. 
rains. What does this Tranflator mean by THEIR NOT Haviye 
TIME TO ATTEND THE Mine? It was no Mine of their making, 
they knew nothing of it; how then cou’d they attend it? Though 
the French word attention might lead fuch a {matterer at firft out of 
the way, yet methinks the fenfe might have fet him right again. 


Ib. p. $72. 1.9. Mr. B. fays Three of the Tribuaes ADVISED TH 
PEOPLE 20 cite Sergius avd Virginius to appear before them; inled 
of, Three of the Tribunes RESOLV’D THEMSELVES 20 cite, before 
the che Sergius and Virginius, Ils Saviscrent dowc de citer, 
devant le Penple, Sergins t Virginius. The People neither cov'd, 
nor did cite them. It was ¢heir Tribunes did it, becaufe the Se. 
nate had fuffer’d them to efcape. What a Frenchman is Mt. B. 
to think saver fignifies to aduife! . 


Lib. XI. p. ss1. 1. 29. After the word Troops, omitted this 


Sentence: He was yet more fevere in the punifhmaent which be ite 
flicted on the guilty. 


Lib. XI. p. 549. 1. 23. Mr. B. fays, Thefe words were follow'd 
with a GREAT MURMUR throagh the whole Sevate; inftead of, At 
thefe words the whole Senate SEEM’D TO QUAKE FOR FEAR. Its 
mots furent faivis dan EREMISSEMENT dz Senat eatier. 


Lib. XI. p. $48. 1.2y. Mr. B. has it, row the time that the 
Tribunes of the People rais'd THE DIGNITY of the Plebeians. Inlteid 
of, From the time that the Tribunes of the People rais’d the Ple- 
beian Onner. Depuis que les Tribuns du Peuple enrent relevt 

_ VORDRE Plebeiew. Pray, what Dignity had the Plebeians before? 


Lib. XI. p. $42. 1.2. Mr. B. fays, But the Tribunes of the 
People had not laid afide their animofity againft the Patricians, i 
ficad of, had uot ALL of theva laid afide their aninufity again . 

atrichilh 
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patricians. Mais les Tribus du Penple wavoient pas tous dépatillé 


ker animofité contre les Patricteus. There were Ten Tribunes of 
the People in all. 


Lib. XI. p- $48. 1.18. Mr. B. fays, Indeed the territory of 
Rome was a very narrow one at the time of its fouadation, and NOT 
SUFFICIENT TO SUPPORT THAT GREAT NUMBER OF ADDITI- 
onal (added of his own) FAMILIES, WHICH HAD COME IN 
(RowDS TO IT EVER SINCE, Inftead of, wot fufficient to fubfift fo 
eat a number of families, WHICH SINCE THE TIME OF HER 
FSTABLISHMENT WERE INFINITELY IN€REAS'D. Ex effet Rome, 
ifs fondation, w'avoit ex fied territoire fort Lorné, &S les campag- 
yes de fon Domaine, ne fuffifoient pas, pour faire vivre ce grand 
sunbre de aad s’y étoient INFINIMENT ACCRUES, depuis 
fia établiffement. Was this Increafe only owing to the Additional 
Families which, Mr. B. fays, had come in crowds to it from the 
time of ts Foundation? Did not the Romans themfelves help to 
increafe it by their own breed in 330 Years? 


Lib. XI. p. sto. ‘1.27. After thefe Words, who fpoke next, 
Mr. B. has omitted this whole Sentence: The Afjevably was 
divided “ee Valerius’s propofal. Biew des gens fe partagérent fur 
Pavis ae alérius. Is it not fit the Reader fhou’d know this par- 
ticalar ? 


Lib. XIE. p. ¢70. 1.8. Mr. B. fays, It was thought aeceffary to 
recall Virginius to Rome, a#d to bring him to an account for his 
proceedings. After the word proceediags, Mr. B. has omitted this 
material Sentence: The Command of she Army was left to Lien 
tenant-Generals. La conduite de Varmée fut laifée aux Lieutenant 
Gineranx, 


Lib. XID. p. $74. 1.6. Mr. B. has it, zd, accordiagly Anxur 
was foow TAKEN. The Volfci who guarded it, neglected their Mi- 
uTARY DiscipLine o# fome feftival, &c. Inftead of, Anxur was 
fon TAXEN AGAIN. Tbe Volfcians, who guarded it, neglected their 
Dury on fome feftival, &c. Anxur fut bicnt6t repris. Les Volfques 
qui le gardoient, negligerent, dans un jour de Féte, LES SOINS MI- 
LITAIRES, &c. 


Lib. XII. p. $79. 1.8. Mr. B. pofitively tells us, Zée Dunm- 
Vil and Pontifices fupply’d at Table the places of thefe Deities, &c. 
The Authors fpeak with no fach affurance : They only. fay, It is 
tHoucHT chat the Duum-virs and Poatifices fupply'd at Lable the 
places of thefe Deities, &c. Iu EST A CROIRE gue les Dunin-virs, 
que les Poutifes privent, a table, la place des Divinités, &c. 
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Lib. XII. p. $79 1.6. Mr. B. talks of iMPLiciT Farry, iy, 
fteadof A FIRM BELIEF. He mightas well ule the word Cuur 
inftead of Tempres, Jmplicit Faith is a modern term of Art, . 


Lib. XIL p. 988. 1.11. Mr. B. fays, This mad way of thinking 
is JUDICIAL: inftead of, This phrenzy is fent them as 4 Punifvnen 
from the Gods, G’eft une pu ition des Diexx, qut lear ont enyys 
cet efprit de vertige. I think the word JUDICIAL likewife to be 
an Ecclefiaftical word. 


Lib. XII. p. $92. 1. 25. Mr. B. fays, fpeaking of 4. Virginigs 
and Q. Poimponins, that nothing cowd be laid to their charge, by 
their being devoted to the PATRICIANS, inftead of, THE SENatE, 
A SENAT, not AUX PATRICIENS. All the Patrictans were not 

enators. 


Lib. XIL. p. 978. n. 49. Mr. B. fays, The Prieffefs borrow’ 
her name from the GODDESS that infpir’d her. 1 did not know 
Apollo was a GoppEss before. It is Dieu in French, not Deesse. 


Next line Mr. B. calls him God, but leaves out the Epithet 
PRETENDED, which I think was well put in by the Authors. How 
comes it that our Englifh proteftant Divine fhou’d fhow lefs Zeal 
and Reyerence to the Zruze God, than the Jefuits have done? 


Lib. XI. p. $42. 1. 39. Mr.B. has it, They applanded both the 0p 
pofition of THE TRIBUNES, and the ready compliance of Hortenfius, | 
inftead Of, the oppofition of the FOUR Tribaunes, la réfiftance DES : 
QUATRE Tribanes, For there were ten Tribunes of the People. 


Lib. XII. p. $63. 1. 46. Mr. B. fays, fpeaking of the taking the 
Caftle of Artena, by the treachery of a Slave, They climbed up 
shat way, and put thofe who DEFENDED IT to the Sword; inftead 
of, put’ to the fword thofe who RESISTED. Pon fit main baffe far 


tous ceux qui [2 defendirent. Mr. B. miftook SE DEFENDIRENT, 
for LE DEFENDIRENT. 


Lib. IX. p. gry. 1.4. Mr. B. fays, Cluilius’sezemies did not give 
him time to breathe, and bis troops were uot able to fupport TWO 
ATTACKS at the fame time ;inftead of, His exemies did not give hima 
mement’s refpite, and his troops cow 'd not fuftain SUCH CONSTANT 
attacks. Ses ennemis ne lui donuoient pas ua moment de relacht, 
by fes sronpes ae purent fuffre a foutenir TANT @attaques. 


Lib. XI. p. sst. 1.9. Mr. B. hasit, in a Speech of one of the 
Tribunes of the People, What have they to expec frem you, Ho- 


surs? You BESTOW THEM om your enemies, inttead of, You eu, 
: sii 
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nay SHOWER THEM DOWN, upon your enemies. Is not this what 
we call caftrating a Speech? gelding it of its mettle? 


Lib. IV. p. 147. n. 29. Mr. B. fays, Livy places thefe Military 


Maficians only in the FrRST Clofs; whereas Livy fays. t 
i Clafs, and fo do the Authors. i 


Lib. IV. p. 149. n. 32. M. B. has it, At the door of this ine 
hfed place, ftood a Perfon to take every Man’s Vote: Which 
Voies, for the firff SIX HUNDRED AND NINETEEN YEARS of Rome, 

were always given by word of mouth, inftead of, six HUNDRED 
| AND FOURTEEN YEARS. Pendant SIX-CENTS QUATORZE ANS 
Depnis la fondation de Rome. 


Lib. XI. p. $24. 1. 5. Mr. B. fays, The Didator having merit. 
edthe honours of a Triumph, inftead of, received; which inaccu- 
racy he has carried quite through his whole Tranflation. 


Again, fame page, 1. 29, He fays, Tue iactivity of the 
Army abroad, produced fome troxbles at home; inftead of, INAc- 
TION abroad produc’d troubles at home. LiNACTION ef dehors, 
jroduifit quelques troubles au dedans. \naétivity and Inaétion are 
two things. 


Lib. XII. p. $67. 1. 27. Mr. B. makes Appins Clandius fay in 
his Speecli to the Roman People, Our exemies have indeed mre 
wnflancy than we: EVEN THEIR DISLIKE TO THE REGAL Av- 
THORITY, andthe burthen of aSiege, have not made them change their 
Goverszent : inttead of, Our enemies are much truer to their own 
inereft than we are. The aneafineffes which they receive from their 
King, or the inconveniences of a flege, have not caus'd them to wake 
the leaft alteration in their Government. For the Reader will find 
they had no diflike to the Regal Authority it felf, but only to the 
Perfon of their King, for his pride and paffion, as Mr. B. himfelf 
fays, in page $64. 1. 20. 


_ Lib. IX, p. qza. ry. Mr. B. fays, The Citizens were PRESS’D 
ito the Service; inftead of, The Citizens were dragged by force, 
and oblig’d to take the Military Oaths. On calewoit les Bourgeois 
ue force, pour les contraindre aux fermens militaires. Prefing into 
the Service, is a modern Phrafe. 


Lib.IV. p. 149. n. 35. Mr.B. makes Tacitus fay, That Servius 
Tullius dedicated an ALTAR to the Goeddefs Lua, inftead of, 4 
Tempte. Lacite rapporte que Servius Lallins avoit confacré un 
TempyE a le Déeffe, 


Ii2 Lib. 
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Lib. IV. p.169. 1. 23. Mr. B. fays, Herdonius was only a private 
Citizen of Aricia, but bold, enterprizing, factions, and at the fane 
time eloquent, AND ABLE TO CARRY ALL BEFORE HIM IN PUR. 
Lick Councizs. Inftead of, AND WELL QUALIFIED FoR ¢. 
VERNING A Council. €& capable de dominer dans les confeils, 
man may be well qualify’d for governing a Council, but not be 
ABLE to carry all before him there. 


Lib. IX. p. 423. L 35. Mr. B. fays, The Sesate wou'd never 
fuffer the Terentian Law to rass 1n 2he Comitia; inftead of, ar 
BROUGHT BEFORE the Comitia; for there’s a mighty difference be. 
tween PASSER ne loi EN Comices, and PORTER due loi Dag 
LES Comices. 


Lib. V. p. 224.131. Mr. B. fays, Nothing lefs ‘was propofed, 
than to cite Claufas before the STATES GENERAL. "I fay, before 
the STATES OF THE Country; and fo dothe Authors, devaut 
les Etats pu Pats, not les Etats Generaux. Mr. B. is ho 
gteat a Novellift, that he utterly banifhes out of his Tranflation 


every Phrafe that looks like Antiquity, be it ever fo proper to the — 


time and place, when and where it was written. Thus in page 240. 
hie fays, Lhe Ambaffadors were calP'd in to have their AUDIENCE 
or Leave. I fay, Ze Ambaffadors were call'd in before the See 
wate, iv order to be difmiffed. 


Lib. V. p. 227. 1.19. Mr. B. fays, They put ont all the fires in 
BoTH Camps, iz the beginning of the night; and BOTH ARMIES 
Seem'd as quiet, and in as much fecurity as ever. Wou'd not any 
One take this to mean the Enemy’s camp, as well as that of the 
Romans ? Whereas the word both there, means the two Roman 
camps; for at that time they had two feparate ones: One under 
each Conful. Again, by faying norH Armizs, no Reader but 
wou'd take them to mean different Armies, and not thofe of the 
fame Nation. The Freach themfelves have omitted the word 
Roman, but furely it was incumbent on the Tranflator to have 
inferted it as I have done. My words are thefe, Very early in the 
night, all the fires were put out ia both the ROMAN camps, and they 
[not a word of Armies, becaufe there was no need of that word | 
feem'd to lie juft in the fame fecurity as ufual. Des les commentt- 
ment de la nuit on éteiguit tous les feux dans les deux Camps, & la 
fecurité y parut ani grande qi’ Vordiaaire. In fhort, here’s 4 
well-laid Stratagem of the Confuls quite fpoiled in the telling, by 
not inferting the word Roman, for lack of which the Sabiaes are 
comprehended in a thing wherein only the Aaveazs were COl- 
ceri’. .By Mr. B’s pesting in the word Armies, it feems he 
anderftood t to mean the Sabize and Romas Armies. If i 
what a confuted Brain mutt he have ? Lib 
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Lib. V. p. 218. I. ry. Defcribing the Ceremony of a Conful’s 
dedicating a Temple, Mr. B. fays, The Conful had already begun ‘ 
io pronounce the form of words offertal to the Dedication, and at the 
fame timae loach’ with bis hand one OF THE LINTELS which fupported 
the Gate of the Temple. Did ever any body hear of a Gate with two 
Lintels, or Head-pieces, over it, before? All Gates haveindeed two 
Side-pofts or Jambs, and that was what the Authors meant, and 
accordingly I have corrected thofe words of theirs, and tranflated 
wnchant de la main an des LINTEAUX gui foxtenorent la porte da 
Temple, &c. The Conful laying bis hand upon one of the Jans 
{not Lintels] which fupported the Gate of the Temple, &c. He 
muft have been a monftrous tall man to touch the Lintel of the 
Temple Gate. Befides, Mr. B. himfelf might have feen by the 
Notes in this very page, That the Authors meant the Side-pofts : 
There they fay, wiazt Ia main appuie fur le JAMBAGE de la Porte de 
Temple; which Mr. B. or his Operator there tranflates right, and calls 
Jambage Side-poft. What confufion mutt fuch a Trantlation bring 
to the Readers, by making the Text {peak one thing, and the 
Notes another? Mr. B. might likewife have feen by that Quota- 
tionout of Tully in that place, POSTEMQUE feneatis, that Jambs were 
meant there, tho” Lintels by miftake was mention’d, &c. Let 
him turn to the Laie Di@ionary, and he'll find the fole meaning 
of the word Po/fis to be the upright Pillar or Poft, on which a 
Door or Gate hangs, a Door-poft. Before I difmifs this Note, I 
can’t heip obferving two or three other places which are amif in 
it, In the third line of it, Mr. Bundy fays, This Office in the 
fit AG.s, belong’d to him of the two Confals, whom the 
Senate fhou’d appoint. Shou’d it not be AGEs, as the Fathers, and 
Ifrom them, have it? Confuls were not known in the firft. dge, 
ifhe means a Century, as I fuppofe he does. In the fame Note, 
he quotes a Lati# Author, by the name of Briffoz, 1 call him 
Briffonins, and fo does every body but Mr. B. If Mr. Buzdy 
fhow'd ever publith half the curious Works, and in the Latrz 
tongue, as that learned Frexchman did, I fhou’d not call him Bazdy, 
but Bandeus. He concludes that Note with a very notable piece 
of Hiftory. ‘ The names of the Magiftratcs who perfom’d the 
“ Ceremonies of the Confecration, were ufually infcribed on the 
“ Frontifpieces or the Temples ;” inftead of or read or, and then 
ie aa will know what is meant. Sxr de frontifpiece des 

emples. 

Lib. VI. p. 257. 1.48. He fays, the Latiz Deputies who were fent 
as Petitioners ta Rome, in favour of their whole nation, appear’d in 
the Senate, carrying in their hands Olive-branches bound round with 
Wool. He leaves out, that their foreheads were bound with fillets ; 
and yet quotes Bithop Potter’s Antiquities in his margin, to make 
his Subfcribers think he {pared no pains to confult Books. That 
learned Prelate, in the place quoted by Mr. B. fays, Petitioness 
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both to the Gods and Men ufed to fupplicate with aan bouphs | 
in their Hands,and Crowns or Fillets upon their Heads. Andfothe | 
Authors of this Hiftory fay, les maias lides de bandelletes, &5 pup. | 
tants &la main des branches dolivier. Mains fhou'd be Zetes, 
Lib. VIL. p. 267. n. 8. Mr. B. fays, The Roman Republish of 
ven left it to the difcretion of the General, to diftribute fuch mili 
rewards and bounties amoug bis Soldiers, is order 20 quicken they 
courage, as be thought fit. Provided always that he gave an account 
OF HIS ADMINISTRATION TO THE PeopLe, &%c. Show’d it not | 
be, gave an account of his advainiftration, IN THIS RESPECT, t0 the | 
People? | own it is not in the French. But where's the hurtifs . 
Tranflator now and then addsa word or twoto make matters plain? 


Ib. p. 268. 1. ¢. He fays, It is eafy to imagine, this NEW way 
OF TRIUMPHING, waft give exceeding great diftafte to the nobility, 
and draw ibe batred of the Senate gee the Confnl. Shov'd it not 
be this new way OF OBTAINING a Trinmph? For it was a new 
and a bold Step in the Conful, barely by the confent of the Curie, 
contrary to the decifion of the Confcript Fathers, to decree him- 
(elf a'Triumph. I own it is not in the Freach, otherwife than 
Mr. B. tranflates it, viz. On comgoit aisément, qu'une manibref 
wouvelle de Trivmpher, deplat injiniment, &c. But 1 ask whether 
it ought not to have the turn I have given it, wiz. J és eafie 
imagine that fach a NEW WAY OF OBTAINING @ Triumph, &c. 


Ib. p. 288. 1. 24. He fays, Brutus reported that be had con- 
eluded the Treaty in the moft folemu manner, the Feciales afffting 
at it, &. Shou’d it not be as I have done it, vz. Brutas, at 
WIS RETURN, made his report that he had concluded the Treaty in 
the moft facred Forms, by the Miuiftry of the Feciales. Brutus rap- 
porta, qu'il avoit concle le Traité, daus les formes les plus facrées, 
par le miniffere des Feciaux. 1 know thofe words, UPON His RE- 
TURN, are not in the French; but whoever reads the preceding pe 
riod, will foon fee the neceffity of inferting them. 


In the next line, Mr. B. fays, They proceeded to elect in the 
Camp the firft Tribunes of the People: It hhow’d be, the firft Tn- 
bunes of the People THAT ROME EVER HAD. ga’ ait ens Rome. 


Lib. VII. p. 290. 1.15. Speaking of Marcias Coriolanus, Mr. 
B. fays, He was an AvowED Advocate for the Patricians, never- 
thelefs be CONCEALED his Sentiments. Is this reconcilable to good 
Senle? fay, be was very warm for the caufe of the Patricians; 
however, be conceated his Thoughts. lf Mr. B. excufes himfelf for 
its being fo in the Freach, That’s but a poor excufe for making it 
to inthe Englifo. Partifan DECLARE des Patriciens ; cependant tl 
CACHOIT fes fextimens, Kc. , Lib 

ib. 
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Lib. VII. p. 291-1. 24. He talks of the City Corioli surren- 
prune to Marcixs. It did not furrender : it was forced at once and 
punt by him. Redditiow in the French fhou’d have been Re- 
jadtion. Marcins obtain’d the name of Coriolanus, from this adtion. 


Lib, VIL. p. 297. L.19. Mr. B. fays, Why then do you come 
hither, &c. [SAD THE /EDILE, it fhou’d be, but it’s omitted} 
without This, one wou'd think the Conful faid thofe words. 


Lib. VIII. p. 346. 1.8. He makes Fabias fay to his Soldiers, | 
Yon won'd then fight vaore ont of a fenfe of your Obligations, than a 
dere of Revenge; inftead of, You wou'd then fight for your Country, 
and not for Revenge. ‘ 


Ib. p. 354. 1. 39. He fays, Next day the Fabii, who were left to 
guard the Fort, &c. It fhou’d be, Next day such or the Fabii, 
AND THEIR DoOMESTICKS, who were left to guard the 
fort, &e. 
| Ib. p. 360. 1. 40. Mr. B. fays, This judicious preamble caufed a 
| great SILENCE, and fome in the Affembly were eves HEARD TO 

say, Take conrage, &c. I fay, hss judicious preamble occafion'd a 
profound ATTENTION. Some, frova the midft of the Affembly, even 
call’d out ta bim To take Heart, &c. Un préambule ‘fi judi- 
tieax, fit faire we GRAND SILENCE. Ox eutendit mime, de PAf- * 
frmblée, des perfounes Ini CRIER: Prenés courage, &c. 

Here again, Mr. B. fticks by the Stuft, right or wrong. He 
found the words grand Sitence in the French, and fo has con- 
tinued them in the Exglifa, without minding what came after, 
aig, that fome from the midft of the Affembly cALL’p QuT, oye. - 


What S\WLENT NOISE is this invades my Ear! 
fys one of our Poets, who has been fufficiently laugh’d at for it. 


« Lib. VILL p.37t. 1.7. [fancy Mr. B. is of the Couztry, as the 
Irifoimen fay of one another ; for here he’s at his old trade of 3 
Witticifms again. He fays, Appius Leiag ordered to leave the Af- 
fembly, be-made figus to bis FRIENDS, aad bis CLIENTS furronnded 
him’ A ces mots, Appius fit figne a fes AMIS, & fes CLIENTS Pene 
vironnérent. 1 can’t fay but Mr. B. has rightly tranflated this, and 
the place juft mention’d, and many more of the like Hibernian na- 
ture, which I have fpecify’d before. His Tranflation is generally 
tighteft, where the original is wrong. 1 turn itthus ; Upon th1s Appius 

made a fign, and bis Friends and Cleats gather’d round hima. 
The following are given as a {pecimen of the little care Mr. B. 
has taken, in tranferibing the Latin Quotations out of the Roman 
Aq awe. 
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Laws. Lib. X. p. 442. n. 28. . Si quis eum in FURTE deprehey: 
deri. r.in furto. But before I proceed further, I thall give a few 
inftances, to thew not fo much awant of Care in Mr. B's Agent, 
as want of Knowledge in the Latin Tongae. Every School-bg 
knows, tho’ Mr, B’s man may have forgot, that gue, we, ve, &5c, arg 
what are call’d particule enclitice, or parelca; whatever words 
they aré added to, they change the accent of the laft Syllable‘ of 
fuch Word, and transfer, attraét, or incline, the tone to the Sy. 
lable preceding it felf: Thus, oculifque, laxrifqne, not éculis que, 
laérus que, &c. and therefore mult be joyn’d clofe to the word 
and is fo moft commonly in this Hiftory; but Mr. B. almoit con: 
tinually feparates them, and confequently changes the accent in 
the pronunciation. Adéfdum is fpelt and pronounced other. 
wife than ddes dum; Yet he feparates them. So again, Lib, X, 
Pp: 443. n. 30. Licto Que inftead of Lictéque. Ib. p. 444. n. 33, 
Séeuit ve for Secnitue. Same Note, Noxiam vE for Noxidmi, 


Ib. p. 4g. 0.62. T1GuuM twice in capitals, and Ztalick, inftesd 
ot Ticuxé. Somemay think Tiguu theold word for Ticxuy; 
which it is not, but anew word of Mr. B’s own coining, or his 
Printer’s. Ib. p. 441. n. 26. OxsPortuM made one word and 
in capitals too, inftead of Op roRTUM, #. e. before the dovt, 
ante edes. Portus was an old Latin word, fignifying a houfe. 


Ib. p. 460. n. 102. Hehas it, Sewatus-confulte cantum eft ne 
monumentim VENIRET, and a little lower again, vENIET. In 
both which places 1 write vaniRET, and vanetT. The Law 
prohibited the SELLING of a burial-place, not the GOING to a-butial- 
place, as fome of my acquaintance underftood this: apprehending 
the verb vexio (zo come) was meant, inftead of veneo (to be fild), 
Tully does indeed derive the word Veneo to be fold, from Ven 
to come; becaufe the things which are fold, do come sato another's 
polfzfiox. But however, he fpells them differently as they ought 
to be, tho” the Authors of this Hiftory, nor the other Tranflator 
of it, have taken caretodoit. = . 


Lib. X. p. 443. n. 30. 2d col. 1.18. Mr. B. fays, Ravardus ; 
and Jofeph Scaliger contend, that the Romans DERIVED THIS Cue | 
$TUM OF SEARCHING FOR ANY THING WHICH WAS LOST FROM | 
THE GREEKS. It fhou’d be, derived from the Greeks this Cajon 
of fearching for any thing which was loft. Elfe it may puzzle fome, nay, 
did a@ually puzzle an acquaintance of mine, who wonder’d the 
Romazs fhou’d trouble their heads in fearching for any goods the 
Greeks had loft; for there’s no comma, ‘or other ftop, after /o/t. 


Lib. X. p. 470. n. 123. PUNIENDO (in capitals) for PUNIENDI. 
Ore would think by this Law, that the Husband was to be punith’a 
with death for his Wife’s being drunk; whereas the Law is oe 
: trically 
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rically the reverfe, and the Husband had power to take his Wife's 
ife, if he caught her overcome with Wine. 


‘Jp. p. 458. 0 95. Homer Mortoo (in capitals) for Mor- 
yo. Thefe Roman Laws abounding with old Latiz words, and 
jorie of them uncouth ones, I thought it proper by a Specimen 
twotolet the Reader know, that Mr. B. or the Printer, has ad- 
fed to their uncouthnefs, by mifpelling them in a world of places; 
shere, Mortoo, when it is in the original Mortzo, 


tbh p-4g9- m.aor. Artenos /Epks (in Capitals) for ALIE- 
‘yaS: ZEDES. 


Ib. p.466. n. 113. Corsus ANNUUS (in Capitals) for Curses 
Ayxvos. 


Lib. X. p. 460. n. 102. Among the Roman Laws, Mr. B. 
fs, Left the confecrated ground foon'd be miftaken, or confounded 
with the prophane, care was taken to engrave [ where? o# a Stone, 
fur la pierre, omitted] the length and breadth of it, [of what? of 
the fpace which each man referved for bis place of burial: de Pefpace, 
gue chacun fe refervoit pour fa fepulture; after thefe two omiffions, 
which I think are great ones, he goes on} as é# this infcription. 


L EMILII LF. 
te: 


That is, as Mr. B. tranflates it, L. AEmrirus’s Burial-place was 
ughteen foot in front, andtwenty IN LENGTH. Inftead of, eighteez 
foot in front, and twenty foot IN THE FIELD, thatisin DEPTH: 
For as the Front faced the Highway, fo the Depth went into the 
Field behind it. La Sepulture de L. A:milius avois dixebuit pids 
de front, &9 wingt piés DANS LE CHAMP. Le frout fe prend ici pour 
le cord de Pefpace, qui répondoit an grand chemin, fay the Authors; 
that is, The front ts underftood here for that fide which faced the 
toad. Confequently the Depth of it (which 1 think the proper 
word, not Length) mutt be im Agro, in the Field: tho’ Mr. B. 
‘takes no notice of Agro, nor of dans le champ, as’tis in the French. 
by which means, he leaves his Reader in the dark, as to the mean- 
ing of the abbreviated word AGR. and of LE CHamp likewife; 
and inftead of that, fays only Length, and that too wrong for 
‘Depth. The French tranflates the Latin right, dix-buit pids de 
front, &% viagt piés DANS LE CHAMP. i.e. IN AGRO, as Pve 
done it, ia the Field. Some lefs learned Reader may query, why 
XUX thow’d mean XVII. Thereafon’s this, The firft letter X ow 
the left hand is Ten, and the other X being preceded by two . the 

; letter 
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Jeter (1) fuffers a dedu@ion of that value, viz. Two: f Trp 
from Ten, remains Eight. 


_ Lib. XI. p. 589. 1. at. Mr. B. fays of the Soldiers of Cail 
lus’s Army, They refpected the orders of their General, tho’ the 
bated THEM, [inltead Of bim,] becanfe they admir'd his Varoyy, 
I have done it, They refpected the orders of their Geueral, WHO 
VIRTUE THEY HATED, AT THE SAME TIME THAT THEY ap. 
ware’D IT. Lis refpectérent les ordres du Général, dont ils haiffcien, 
anais dont ils admiyoiext, la vertu. See the Context. ’ 


Lib. XII. p. $92. 1. 49. Mr. B. has omitted, after the wor 
Trinmph, in a fhort Speech of Camillus’s, I fhon'd fee a grea 
People treading upow that ground, which won'd re-tmapriat on ay 
miad the traces of my conquest. ‘Fe verrots un grand Peuple imaprie 
mer fes pas fur un terrain, qui me retrageroit ma conqutte, 


Lib. IX. p. 422. Lrg. Mr. B. fays, The Confuls were abfi. 
nately beut upon foewing favour to none, aad not admitting of ay 
excufe for thofe who really were NOT able to march into the field, 
Inftead of, who really WERE ABLE to march into the field. Itis 
‘wrong in the French. qui NE ponvoient marcher en campagne. Forif 
they cou'd not poffibly march into the field, how cou’d either the 
Confuls, or Jefuits, or Mr. B. himfelf make them? 


Lib, XIIL p. 6. 1. 8. & pefim. The Apennines, x. Apenaine, 
T never heard this Ridge of Mountains call’d by the plural name 
Apennines, (unlefs in Greek “Azivviva dpn,i. es Montes Apennini) 
but always dpennine. I’m fure the Authors of this Hiftory call 
it always L’Apennin; tho’ Mr. B. as conitantly has it Apes- 
wives. In all the Didionaries you'll find it Apewninns Mons, not 
Montes, for it is a concatenation of Hills length-ways, quite thro’ 
the middle of all Jtaly. The Italianzs, as well as the Spaniards, call 
it by the fingular number. Petrowins {peaking of Difcord leaving 
the Infernal Regions, and afcending to the top of the Apennine, 
fays of that Fury, Alta petit gradiens juga wobilis Apennini. She 
reach’d the heighths of the fam’d Apennine. Monta fur I’ Apenin, 
gui perce dans la nue, fays the Fresch Petronius. Insus in ltala 
APENNINUS mons ampliffimas Alpibus ad vada Sabatia ansexus, per- 
petnis jugis lunatoque curfu, ad Siculum fretum Leucopetramgue pre- 
sca tendens, Italiam quafi mediam fecat. Cluverius de Mon- 
tibus Italie. 


Lib. XI. p. $16. 1.34. M.B. fays, The territory which bad beew 
INVADED by the Roman al was reftor’d to its proper owmnersa 
Initead of, The Territory which bad been usury’ by the Roman 
People. Le Territoire ENVAHI par le Penple Romain, &c. [Ex- 
volar tgnilie here to Ufarp, not Invade: for they {ent no tet 

thither. 
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net.| The Romans never invaded it, but only adjudged it to 
emfelves by Vote, as Mr. B. fays himfelf in p. 504. 


Lib. IX. p. 429. 1. 13. Mr. B. fays, However, the two Confuls 
gure furamon'd to appear before the People. Inftead of, the two 
re Confals: a very material difference, for they cou’d not cite 
jeConfuls for any mifnanagement till they were out of Office. 


Lib. IX. p. 413. 1.31. Mr. B. fays, {peaking of the Deputies 
sf Rome going to fetch Cincinnatus from his little Farm, to raife 
im to the DiGtature,. Twenty four Lidtors, with their Axes 
il Fafces, went before the Roman Deputies, and this train was 
filewed by a good number of led Horfes for the war. Inftead of, led 
ger-borfes, WHICH WERE SENT HIM AS A PRESENT. Qx’ou lay 
jie.a Camille) conduifoit en leffe. Think of this, Mr. B. 


Lib. IX. 423. 1.17: Mr. B. fays, The wal mild opinios of all 
gas, that the moft furious of the Patricians onght tobe BROUGHT TO 
juSTICE, without meddling with the Confuls. Inftead of, Thofe 
gho were for a middle conduct, were not for attacking the Confuls 
iemfelves, but only for CALLING THE HOTTEST OF THE PATRI- 
WANS TO AN ACCOUNT. Mfetire en juftice (which he always 
miflakes) fignifies to accufe, or call a man to account (for bribery, 
ip or any thing elfe). Not to bring him to Juftice, for then it 
hd been in French le puxir, to punifh him. A manis not always 
fund guilty, who is call’d to an account. 


Lib. IX. p. 424. 0.68. Mr. B. fays, Deutatus is called Lici- 
ris, and quotes Val.. Max. for it. Itis Siciunias in Val. Max. 
md alfo in the Authors own Corretions, among the Errata; 


ie Mr. B. did not think it worth his while to learn from their 
frata. 


Lib. XI. p. soy. no a1. Mr. B. fays, The People affumed a 
right of navaing two Queffors, which were Lucius Valerius Ponti- 
vs, &c. It fhou’d be Porirus, as the Authors themfelves have 
notify’d in their Errata. 


Lib. XUL.xp. g70. 1. 44. Mr. B, fays, That the Senate rejoye’d 
exceedingly, that an expedient was found out, without having recourfe 
tothe Tribunes of the People. It how'd be, ¢o the VIOLENCE of 
the Tribunes of the People, asit is in the Original; becaufe they cat- 
rd every thing by Violence. 


(Lib. XVI. p.139. 1.48. Mr. B. fays, At thefe words, he throws 
limfelf iato the midft of the Enemy. ‘The next Sentence fhou’d ha’ 


been, All oppofition falls before bins. Tome ce qui rdfifte eff renversd, 
Thishe omits, — * . 
Lib. 
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Wid. 1. 23. Mr. B. makes Decias fay, Let every one give ji} 
wote, not by tumultuous acclamations, but barely by changing plac 
without fpeaking. Inftead of, let every owe give bis vote, nor 
AS USUAL, by making Acclamations, but barely, &C. Que chacyy 
donne fox avis, NON PAS 4 L’ORDINAIRE, par des acclaraating 
tamulinenfes, mais en chaageant de place faus fair retentir ley 
voix. A weighty omiffion! every Scholar muft and will fay, 


Ibid. n. 10. Mr. B. fays, At every lation, (IN THE TIME op 
Poxyaivs, he fhou’d fay ; but omits it] four Ceatinels were placed 
who were relieved by four otbers, Chagque Ceutinelle, Du TExs DE 
Potyse, ctoit conpofte de quatre hommes, &c. Again in the fame 
note, he fays, This was the method [iN EVERY Lucion, he tho 
have faid] of giving the Soldiers the watch-word. 


Ibid. 1. 29. After the word back, Mr. B. has omitted this whole 
Sentence. “As you were brave enough to pollefs your felves of 
“this poft, beyond the Enemy’s Expeétation; fo you may bring 
« your felves off without any help, but that of your own bravery, 
Vous étes afies braves pour echapper @icy, faas le fecours d'aniray 
comme vous aves td afsés conrageux, pour vous ew exaparer, contre 
Pattente de Peauemi. Same {pecch, threaten’d with DANGER and 
Thirft, inftead of HUNGER and Thirft : Hehappens to be right in half 
the word banger, viz. g, e, r. or (if you pleafe) two thirds, 1,2, ¢,r, 


Lib. XVI. p. 149. 1. $3. He makes the Dictator fay to his 
Soldiers, This fight was affecting enough to ftop the fury of the Vol 
fci, and will you, who are Romans, begin az impions war, &c. lt 
fhou’d be, even of zhe Volfci themfelves. Les Vafyaes enx-mimnes, 
a2 ce fpecacle, &c. 


Lib. XVI. pqs. 0.17. Mr. B. fays, Regis fueruat Nepotes’ 
Paninus, @ quo PacinaTEs; 9 Pelicius, a quo Peligni. PASt 
wus fhou’d be Pacinus. It is wrong indeed in the Original, but 
the Authors having put it in their Errata, Mr. B. ought 
have done fo too among his, fince he was fo much in hafte as not 
to mend it in its place. Again, Elfewhere he has the River ARNo 
for ARO, which are a hundred miles diftant from one another. 
Acwam for Acxum, and many more which the Authors them 
felves take notice of in their Errata, but not fo Mr. B. That the 
Englifa Reader may the better judge of the importance of the fore- 
cited blunder of Panmwus inftead of Pacrnus, it may not be amils 
to sive it him in Englifo: The King had two Grandfoas, PACINOS 
and PELICIUS; from the former the PACINATES derived thar 
Name, and the PELIGNi theirs from the latter. The analogy be- 
tween Pacinus and PacinarEs, is obvious enough. But wheres 
the Analogy between Paninus and PacinaTes? Lib 
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Lip, XVI. p.130. 1. 46. Mr.B. makes the Roman General fay 
sks Soldiers, You will foon fee all thofe glittering Favelins of the 
ay ai Bc Inftead of, You will foon put to the rout that GRovE 
jPikes, Bcc. Here he drops the figure, as he always does. Biey- 
‘spousamres mis en déroute ces batasllons HERISSES de javelots. Hee 
id don't fignify glittering. See Boyer. Un Bataillon herifié de Piques. 
iBatallion briltling, or thick fet, with Pikes. I fay, ¢ Grove 
i Pikes. aT 

Li. XVI. p. 143. n. 15. Mr. B. fays, Zhe Sextarius was the 
ib part of the Amphora of the Ancients. Where had been the 
at trouble if he had tranflated it as it is in the Original? The 
biel of Veffel calPd the Amphora. 
Lib. XVI. p. 147. n. 20. He quotes Martial 1.6. Ep. 2. in- 
jad of Epig. 42. Martial never writing any Epiftles that are come 
jpn to us, a Quotation from his Epigrams fhou'd be written 
Ip. not Ep. Elfe fome people will, and one perfon 1 know 
iit aftually read this place Martial’s Epiftles. Why can’t Mr. B. 
fep to the Fathers in their manner of quoting? ‘i 


Lib, XVI. p. 190. n.23. Mr. B. fays, fpeaking of the punith- 
ments inflicted, by the Rovzan Generals, on Deferters, Zhe sevE- 
RAL punifoments inflicked on the cowardly, forc'd the moft fearful to 
kup their vanks, and behave themfelves with courage in battel. 

ou'd not one by this believe, either that the fame perfons were 
puith’'d feveral times, or that there were great variety of punifh- 
ments for fuch Offenders? It is in the orignal not the SEVERAL 
puithments, but #e SEVERE pxnifment which, as appears in the 
yginning of the note, was Death. Severe or SEVERAL, is all 
iiketo Mr. B. fo the Book does but fell. A Book’s a Book, 
ii or wrong, and looks no lefs ornamental on a Shelf, provid- 

it is well bound, and finely printed, than one that is ever fo 
holy tranflated : I mean in the Eyes of thofe that buy Books for 
Oftenation, not Edification. 


Lib. XVI. p. 153. 1°31. Mr. B. fays, As foo as the Ambaffa- 
drs of Samnium were retura’d (to their own Country, en leur pats 
omitted] the Coxnfel had thoughts of withdrawing his array from 
tence. It had been ftipulated, that the Samnites foou'd give the 
Roman Troops a year’s pay. Why does not Mr. B. tell his Reader 
When this Payment was to be made? The French Authors, more 
communicative of their Knowledge, tell us, J/ ¢toit convenn avec 
cette Nation, gu? AVANT SON DEPART elle payeroit une anne de 
ls paye de fes Soldats. i.e. BErORE wis (the Conful’s) pEPAR~ 
TURR, they were to make this payment. Which was accordingly 
done, anda peace fettled. a 

iD. 
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Lib. XVI. p. 154. 1. 27. Mr. B. miakes the Confit Piyy: 
fay to the Samnite Ambailadors, Tbe Campani are our Subj 
and we will FORCE them, whether they will or no, NOT 19 a 
yor. TO force aman NOT to moleft another, puts me in pj 
‘of what an unlucky Boy (but no great Wit) faid to his Moth 
The more you call, the MORE I won’r come. Nous les forceray, 
vous laiffer en paix. i.e. We will force them to let yeu be at tah 
or We will oblige them to forbear molefting you. 


Lib. XVI. p. tgs. 0.29. Mr. B. fpeaking of Alexander Kin 
of Epirus, fays, Olympias bis eldeft Sifter was the wife of Phil 
King of Macedon. Cleopatra, who was born of that «arrige 
married the King of Epirus, nis Uncle. [HER Uncle it thowd be 
but it being in French fon oncle, deceiv’d him.] The latter, wi 
the affiftance of bis BROTHER-IN-LAW [FATHER-IN-LAW, Beay. 

ere, as "tis in French, wou'd be more meen] had depring 
by force; de force, omitted] Arybbas [it fhou’d be Arybbas’s Sox, 
fils d Arybbas| of that part of the Kingdom [of Epirus, left ow 
which he poffefs'd by force, [it fhou’d be, barely, whech he poffefid. 
He goes on blundering, as one error often begets another, Arche: 
dymas Sea of Archidamus| King of Lacedemon, &c. lEMr 

. had not forgot his Greek, he cou’d not have {pelt that King's 

hame fo wrong, princeps popali, in the Greek Archidamns. 


Same Note, {peaking of Pyrrbus’s Expedition into Italy, Mr. 
B. fays, The People of Apulia accepted-the Peace which was oft’ 
them ['tis a pity he did not tell us by whom, as the Freucb doss.| 
Nest line, he tells us THE Cities of Lucania, and of the Bruti, 
were, after this, fubdu'd. [it fhou’d be SEVERAL Cities, not ALL 
THE Cities: PLUSIEURS villes de le Lacanie & da pats dt! 
Bruticus. | 


_ Lib. XVI. p. 156. 0. 31. Mr. B. disfigures the name of the 
River Lass, by not fpelling it with a Dizretis over it to reg are 
it into two Syllables: And this he does not only in the Lats 
name; but in the Italian, Laino, inttead of Lasso; three Syl 
lables, not two. If Laxsbea Monofyilable, as Mr. B. makes it, the 
genitive cafe will be Landis, and that wou’d make mad work, 
efpecially in a Poem. 


_ Same note, The Fathers {peaking of the Jangeage of the Ofei, 
judiciouly join the Epithet ancéeme to it; but Mr. B. as injudt- 
cioufly leaves it out, as he does moft of their Epithers, which-are 


often fo fignificant as tO. carry the meaning of a whole Sentence 
along with them. 


Same 
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Same page, N- 33. He repeats the fame mifnomer of the Lags, 
nd Avie omits to let-the Reader know, that the ancient River. 
gris is now call’d Gochilé. To what purpofe have the Fathers 
sien all this pains, if a Tranflator fhall leave out what he pleafes? 


Libs XVI. perg7. 1.43. Mr. B. fays, T. Manlius forbad the La- 
js making war with che Samnites, 1% the name of the Confcript 
jykers. If Mr. B. had kept to the Order of the words, as they: 
ein the Original, this had been lefs liable to be mifanderftood. 
{Manlius forbad the Latins, ix. the name of the Conferipe Fa- 
jus, to make war with the Sabines. = 


Li XVI. p: 158. 1.46. Mr. B. makes Manlias fay, Can we 
py longer doubt, whether there be AGop that goveras the world, or 
theher we Bave bad reafon to dedicate this Temple to JUPITER? 
What party per pale work is here! half Chriftian, half Pagan, in 
fe fame. breath ! 


Lib. XVI. p. 159. 1. x. Speaking of the Apparition the two. 
Confuls faw in their fleep, of a man of a gigantick Stature, and 
pieltick Look, he makes the Phantom deliver himfelf thus; Jz 
i decreed, that the General of one army, and the other army. itfelf, 
pull be devoted to the Dii Manes; That army therefore, whofe Ge- 
wra) fall facrifice bimfelf, (he would fay DEVOTE Aimfelf, and 
wt barely Bimfelf, but ALL THE ENEMIES ARMY with bumnfelf ] 
pibe Gods of Hell, and the Goddefs Terra, foall have a certain 
vidry. This Declaration being follow’d by a very notable Event, 
au it being very unintelligibly exprefs’d in the French, as well as 
inperfetly in Mr. B’s Tranflation, I fhall give it in Livy’s own 
tords: Ex na acte ep aieigpeen ex altera Exercitum Diis ma- 
thus Matrigue Terra deberi: utrins exercitus Imperator Legiones 
hifes, fuperque eas fe devoviffet, ejus populi partifque vidtoriam fore. 
be Of the two Armies now facing each other, the General of 
le one, and the whole body of the other, mujt be devoted to the In- 
ftsal Spirits, and Mother Earth, and which foever of the oppofite 
Generals foall fo devote wis ENEMIES, AND, WITH THEM, HIM- 
LF TOO, zhat party and people fhall win the day. Inthe Italian Livy, 
Which is better tranflated than the Exglt/h, it concludes thus; 
tle quella effercito fara viacitore, di cui il Capitano offeri{ce all in- 
fino le legioué de é wimaici &f CON ELLE fe fteffo iafeme. 


Ib. p. rg. In the Text, 1.5. he has it Mount Vesuvius, 
thich I think is right, but in the Nose there he calls it Mount 
Vesuvio, which I think founds wrong to us Englifamen; as 
does the Alpes, inftead of Alps; The Apennines, inflead of Apennine, 
fc. This thews how little care Mr. B. takes to correét his jour- 
teymen, particularly in the Notes. I don’t wonder at it, becaufe 

in 
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in-his O@avo Tranflation, in his fir number (and he proceed 
no farther, after my Criticifm on it had damn’d it) he expregg : 
fort of contempt for the Notes ; but for what reafon, I’m gy 
lofs to find out. 


Lib. XVI. p.159. n. qr. Mr. B. fays, Zhe Infernal Pow, 
were thought fuch revengeful Deities as could not be appeas'd by bite 
man facrifices. [he thou’d have faid, But by human facrifices) qn'ag 
ne ponvoit fatisfaire Qu’ a force de facrifices, &c. 

And that this was the Cafe, appears, p. 164. n. $2. of his own 
Book, where he rightly fays, Nothing was thought fufficient to ap. 
peafe the Dii Manes, but the fhedding of humane blood. On ne 
pouvort les E Loi gue par Peffufion du fang bumain. What acon. 
tradi@tory Tranflation is this! The two Poles are not more diftant 
from each other, than the Text and the Notes, as Mr. 8. has ma 
nag’d "em. 


Ibid. p. 159. 1. 39. Mr. B. has it, That in a Council of wa 
it was determin’d, That the ancient Difcipline flould be firiGly ob. 
fere'd in the prefent war. \t is in the French, not the ancient 
DISCIPLINE, but Ze ancient SEVERITY towards the Difobedient, &c, 
which was, that uo Officer or Soldier foon'd fight the Enemy with. 
ext exprefs Orders, or ont of his Rawk, upon pain of DEATH. For 
breaking which Orders, we fee (in a page or two after) the Con- 
fal Manlins putting his Son to death, tho’ he flew his Enemy. Os 
decida, qu'il falloit ufer de TOUTE \’ANCIENNE SEVERITE, &, 
DiscipemE and Saverity differ as much as a Lesson does 
from a Ron. 


1 
Again, four or five lines lower, He fays; L¢ was therefore of 
great confequence 10 OBSERVE A STRICT DISCIPLINE, [fo he tran- 
flates faire un reglement fevere, tO GIVE STICT ORDERS, ] 4 avoid 
FRAUDS and TRICKS, [inftead of STRATAGEMS and MISTAKES] 
in the Fight. Meprifes is not French for Tricks, but Miftates 
Befides, Zricks and Frauds are words not fnitable to an Army, un- 
lefs it was an Army of Lawyers. 


Lib. XVI. p. 160. laft line but two, Mr. B. makes Maalus 
the Conful fay-to his Son, who fought without exprefs Order, 
and was return’d Victorious ; You fall be «rswued as a Conquers, 
and punifoed as a Rebel. It thow’d be as ‘iis in French, a Kebel 0 
oar Rules. Had his Son fought againft his Country, he had been 
but a Rebel. Again, What? Sox, coz'd yor defpife both the Auth 
rity of a Father, and of aConful? The French is fuller: the Authorlty 
of a Father, and the Majesty of a Conful. 


iid 


th ROMAN LATSTALL. 133 


Ibid. p. 160. 1.13. Mr. B. happens to tranflate right, Je garde . 
inanede, the advanced guard. \ have obferv’d before, that he had . 
got fach good Juck in another place where he tranflates, Pavant- 
yorde, the advanced guard, inttead of VAN of the Army. 


jbid, p. 162. n. 45. Speaking of the Rowan Phalanx, he fays, 
Jiwas very FORMIDABLE when drawn up in this Fors. [| fancy 
toct Pope help’d him here, it jingies fo prettily. He concludes the 
fme note with another jingle: {peaking of the unevennefs of the 
ound and its being full of hedges and ditches, he fays, 7c Phalanx 
ald not in that cafe long preferve that unica or CONSISTENCE 78 
ghich its whole flreagth CONSISTED. Is not this fomewhat like 
fe Common. council-man’s wife Speech: [f we meet bere to no 
yurpofe, to what purpofe do we meet ? 


bid. n. 47. He fays, The Soldiers of tbe two firft lines 
ye called ANTI-PILANI, according to Livy. That Hiftorian does 
ror call them fo, with Mr. B’s good leave; he calls them Ate 
joa’, from their ftanding BEFORE [ANTE] the Pilani [not ANTI, 
gant them.] Livy underftood Greek better than to fay any fech 
thing. In the fame line he fays, The Soldiers call’'d Triarii, wore 
tePilum. Wov'd not one think this Pilwm was ton"! bay 
Diels, by the word wore? Whereas it was a Weapon, nota Has 
bt. The DiGionaries detcribe it thus; a Javelin or Dart of five 
foot and an half long, which foot-foldiers ufed [not wore} having 
ihree-fquare head of Steel, nine inches Jong. The Lreach Ori 
inal is too accurate to fay thefe Soldiers did porter le pilum 
tae it] but avoient POUR ARMES /e pilam; fought with, or 
were arm’d with the plas. me 


bid. p. 163. 1. 21. He fays, Zhe Manipuli of the three lives of 
lutel were fo placed, that thofe of the fecoud line flop’ up the unas 
fom the firft to the third. The Freach begins ths: The Maniipali 
the three lines were difpos'd tw the figure of a Quiicerx [Les Mae 
nipules des trois lignes ctotent ranges ew QUINCONCHE] xd were 
placed, &c. Why thou’d the Quiucunx be omitted? Sure Mr. 
B.might have found Quiacuzx in all the Latia Diionarics, tho’ 
tecou’d not Quinconche in any of the French ones. The Grove 
long the fide of Hara-boufe, in Ham-walks, is a trae Quincanx. 


Lib. XVI. p. 163. n. 43. Mr. B. makes Livy fay, That there 
were noe lefs than five thoxfand mea tna Legion. Livy fays, and 
fo do the Fathers, There were wot AT THAT TIME [e/s ‘haa five 
thoufand men in a Legiow. For the number vary’d acc 
the times, and fo Livy himfclf fays afterwards, and al] Ming to 
% well as he. ; Hiftorians 


Ibid: 
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Ibid. 1.14. He fays, The Latins were drawn np in thy 
Lines. It fhou’d be, as it is in the Original, Ze Latins ap, 
LIKEWISE drawe up ia three Lines. Les Latins ctoiat AUSSI rags 
fous wois lignes, The Fathers had before defcribed the difpojjug 
of the Roman Army to be in three Lines: Then they come ap 
fay, The Latins LIKEWISE were difpos'’d ia three lines. Withoy 
this conjunétion [/:kéwife] it looks as if the Roman Anny wa 
not difpos’d in three Lines, but in fome other manner. 


Ibid. p. 162. 1. 32. He fays, Le may be juftly faid, the whale § 
eret of the Roman Art of War lay in Difpofing of their Armies i 
this manner, and leaving thefe fpaces open in the firft and feem 
lizes, aad that by this Device alone, Rome made berfelf Miftrefi, 
the whole World. 

if to, [think it concerns the Reader to have fome further lish 
into this matter; and in order to give it him, I fhall tranflate th 
latter part of this Period in a different manner from Mr. Bund; 
but entirely conformable tothe Freacd, as any one that underftand 
French fall be forced to confefs. The Original fays, Ov pet direqu 
cet arrangement des Armécs Romatas, ET QUE CES PASSAGES) 
LA PREMIERE ALA SECONDE,ET DE LA SECONDE 4 LA TRoIsity 
LIGNE, renfermoit toxt le nryflere dela milice Romaine, &c. That is, 
leaving thefe open fpaces, 12 order to pafs from the firft Line toth 
feeoud, and from the fecond Line to the third, lay the whole fecrety 
the Roman Art of War, &c. 


Lib. XVI. p. 167. n. 62. Mr. B. fays, The Robe which the Ar 
cients [inftead of ANCIENT AuTHoRs] call Cincti Gabi 
was tuck'd up, &c. 1 will be content to be tuck’d up, if he pr 
duces one Author, Ancient or Modern, that calls them Crscr 
Gubini. The Authors of this Hiftory call that Robe Cixcro 
Garisus. Is Mr. B. now to learn, that the Noun-fubftantn 
Crxctus is of the fourth Deélenfion, like Grades, Curfits, Me 
nus, &c? And does not every School-boy know, that the nom! 
native plaral of feck Nouns ends in ws, not #2 Why therefore bi 
Mr. B. chang’d the Author’s Cixcrus to Crncti? There's 
fuch noun (SzSftantive) in the whole Latin Tongue. Tht 
Mr. B. has forgot his Latie Grammar is plain, from his altering th 
Fathers carfus aanuos to curfus aununs, hinted before. 


Lib. XVI. p. 168. n. 6y. Mr. B. fays, The Triarit were, 
cording to Dion. Hal. 1.5. and 8. a fort of Corps de referve. The 
were alfy generally fet to guard the Camp, [AS THE SAME AUTHO 
TELLS US, he fhould have added, felow le temoignage dis mth 
Autenr.] 


Ibid 
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pid. 1. 27. He fays, The Romans frefo Triarii gave @ 
Gut, which it felf pat the Latins wHo opposeD ?fem, [wo 
(RE OPPOSITE TO THEM, it thou’d be] 77 fome aifarcter. Thez 
Romans marched clofe up to their enemies, and tacir Triarti 
Lad NO DIFFICULTY, [it fhou’d be LITTLE difficsley) i Acocks 

bo, (I fay, pufoing dows t) the grostad| thofe of the Latiis. ate 
iy which they walked over them, [OVER THEIR BELLE it fiou'd 
I) penevrated tato the Manipuli of their other Lites, aud in 
it made fa great a flanghter of them, that fearce A FOURTH 
nat OF THEIR ARMY WAS LEST ALive. Pray mind what fol- 


Lys, UE%« 


hid. p. 169. 17. He fays, The BULK of their (the Lae 
ia) pratter’d Army was affembled at Minturn, aad the rest fol- 
I'd ia final parties. At this rate there was none of them Loft; 

yet jult before he fays, that fcarce A FOURTH PARY OF THEIR 
Iny WAS LEFT ALIVE. The Freach Original neither does, nor 
nd fay, the Bui of their thatter’d Army was aflembled at Min 
wae, but moft of their fhatter’d Troops; Le grus de leurs 
ourEes delabrees. 


hid. lak line but 6. He fays, Zhe Latins made but 4 
uk refiftance, their tuiaultiors arimy was routed, [Was SOON 
lated, it fhou’d be; biex-tor} He goes on (but skips a whole pe- 
idfirtt) Manlius eater’d Latium, tse. Itis in the French, after 
i forecited word routed, Ls coufternation des vaimcus annedca 
narche di vainguenr, i. c. the Confterzatioa of the Vanquifi'd 
uilaired the march of the Coxgzeror. “Then comes, Mantius ea- 


id Latium, &3'¢. 


Lid. XVI. p. 170. 1-13. The Consuts continued the Campa- 
tin Knights their privileges. It fhou’d be, the Consur tn the 
fpular, not Consurs in the plural. lor there was now but 
eConfal, Decius being kill’d, as is mention’d at large but three 
«s before. Mr. B. mutt furcly be a great Wit, if the Pro- 
bbe true, that great Wits have fhort Memories. Li Coxsut 
iiys the French, not Les Consuts] LES CONSERVA [not COX- 
KRVERENT ] das tous leurs privileges, &c. 


Lib.XVI. p. 170.n. 70. firft col. 1.10. He quotes Livy sbomina- 
wrong, to the tune of. three hundred and fisty. Does Mr. B. 
ally take Quadrageai, and QGuadriageni to be the fame, or does 
tonly put the one for the othcr, on purpofe to exercife his Rea- 
ts Wits againft the approaching Cérifimar Holydays, in Un- 
Hidling the Aizigeaa’s contain’d in his Book? The Diéionaries 
Mill thew him Qeadragen# is Forty, and Guadringent, Four hun- 

la dred 
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dred. And here, tho” Livy and the learned Authors of this pf 
ftory have it as plain as letters can make it, Denarios ayia 
QuADRAGENOS Quizos, Mr.B. puts it, Dewarios anmmos Qu, 
DRINGENOS Qurraoc, 

And now Pm upon figures. the Reader can’t take it amifs in py 
to inform him, if he did not know it before, that the Capital Le 
ters A. CD AHH, which he will find in the next note, are as mu¢ 
as to fay In the Year 413. from the foundation of Rowe. Aj 
Ana: © (which is ceatum, az hundred) ftanding before D, tad 
a hundred trom it, that is, from five hundred (for D is Dizidiy 
mille, half a thoufand). The XIIL {peaks it felf. 


Lib.XVI., p.172. 1.29. fpeaking of Publins the Plebetas Cong 
ful, He fays, Le made it his whole bufinefs to eftablifo the Righy 
of A People [inftead of Tue People] on a fold foundation, an 
make thera equal to thife of the Nobilty. . 

Will Mr. B. never learn the difference between the definite ang 
indefinite Articles Dx and De; as alfo that between Du pempl 
and D'un peple ? 


Ibid. p.172. 1. 42. fpeaking of the Regulation made in 303, Thig 
the Patriciazs fhou’d obey the Laws of the People, as the Peoplf 
did thofe of the Senate, he goes on and fays; But this Regulati 
feems to have been AFTERWARDS zegledted, SINCE the Ditaun 
Publilius revived it. Sryce shou’d be Forasmucaas the Dic 
tator Pubdlilius Now revived it, or by the Dictator Publilius’s reviving 
it. Otherwife it may be taken, and has been fo by fome I'ma 
quainted with, that it was neglected, ArTER Pablilias had revive 
it, not BEFORE: Whereas it’s being negleéted, was the occaliog 
of his Reviving it. Had Mr. B. or his Helper known the dif 
rence between PUISQUE and PEPUISQUE, or indeed had he bf 
attended to the Senfe of the Authors words, he cou’d not b§ 
guilty of fuch Equivoques. 


Lib. XVL p. 173. n. 73. Why fhou’d not Mzalias have lif 
Praenoiaea of Cais prefix'd to it, in the Eaglifh, as’tis in f rentht 


Lib. XVI. 1. 33. He fays, Thefe were the difpofitions of the 
Minds of the People ia Latium, when Camillus came 20 Peduma 
Ic thowd be, came BEFORE Pedum, or elfe came to Pedum IN OR 
DER TO RESIEGE IT. vint affieger Pedum. By Mr. B’s wordi 
it looks as if Cavaillus went only to make a vifit in the Town. § 


Lib. XVI. p. 174. 1.72. He makes Cavaillas fay in his Report 
to the Senate, after he was return’d from the Conquelt of the 
Latins; The Gods, and the Valour of onr Soldiers, bave at leg 

. 
{ 


[ut aa end to the War we were forced to make with the oe 
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Enemies WERE defeated o@ the Banks of the Aftura. Pedum 
asker, &C. What does he mean by faying WERE defeated, in- 
al of HAVE BEEN defeated, or ARE defeated? Was not he that 
ge this Speech, the very man that had juft then defeated them? 
fe freach has it right, Nos eemts ONT ETC defaits, &c. Our 
fumies HAVE BEEN defeated. Livy the fame. Cuft sunt ex- 
pies hoftinm, &c. - Same Speech, he makes Cavaillus fay, How 

aa opportunity aow offers it felf, Confeript Fathers, for You 
nile YOUR Glory, by racreafing the aumber of Your Subjects! 
hisin the Freach, for Us to rave Our Glory, by increasing the 
aver of OUR Sabjedts! 


Li. XVI. p. 176. 0.84. What unintelligible Stuff does Mr. 
Amake the Fathers conclude this Book with ¢ (netto mention his. 
iting the Infcription on the Medal, Palitazns to Palicanus); He 
fs, and quotes Livy for it too; The Punishment infliked on the 
liradlory is excpreffed thus (by the way, Refractory is wrong {pelt ; 
ihowd be Refradary, Refractaire in French, Refradarius in 
aia, not Refracforias, but that’s a {mall fault.] He goes on, Lz 
is qui Ers Lyberim deprebenfus effet nfque ad mille pondo Cla- 
nite ESSET. ~ It fhou’d be Cis Tyberim. Lefide., Why does not 
Mt, B. Engl:fo it, that his Reader might underftand it one way 
toher, viz. If aay of them were found ON THIS SIDE the Tyber 
(Us Tyberim) bis Clearing or Fine fall be a rhoufand As. Why 
tat Mr. B. inftead of fending a copy tranfcrib’d of thefe Quota- 
tims to the Prefs, fend the Book it felf ? Sure 1 am, there’s ne- 
ta Printer in Lowdon that will make half a quarter the miftakes 
inhele Letiz Quotations, as Mr. B. (1 know not by what acci- 
fn) continually docs. Sure he never looks over what he has once 
mitten; like a rattle-headed friend of mine, who never in his life 
ftubled his head to read over any Lictter he fent to eny body. He 
weday fendsto a friend a Letter, That he was awhite horfe, wowd 
baled of bis company, but if he con’d not come, defired hima to fend 
it @ Pipe of bis Tobacco. Inftead of which his friend fent him a 
maftre of Oats, as moft proper for a horfe. In fhort, he meant, 
kwas at the White-borfe: not A White horfe. 

Inanother place, Mr. 8. quoting Fe/fus, has it VERNA (4 Bond- 
luxe) inftead of VERUA (Spits to voaft incat on.) This writing 
aainfead of a #, puts me in mind of a certain Dr. of Phyfick, 
tto, like the reft of the Faculty, writing a bad hand, prefcribed 
iCAUDLE to a poor Woman’s Husband, and the reading it CAN- 
ME inftead of CAUDLE, went accordingly to the Chandler’s, and 
fo him the largeft fhe coud, and diffolving it in fome warm Ale, 
dninifter’d it with good Effet, for it prov’d an exceltent Eme- 
te, as Mr. B’s tranflation has to me, and I believe to every body 


tle by this time, ; 
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Lib. XI. p. soy. nat. Mr. B. {peaking of the Magifttacy . 
the Queftorhhip, fays, The choice of thefe Magiftrates was, acc, 
diag to Tacitus, AND Livy’s Azzals Book XL. wholly in the C, 
fils. never heard of Lizy’s Book of Annals before. Tacity; 
I have by me; and ’tis him Mr. B. means, tho’ he fays Ling 
What led Mr. B. to commit this miftake, was his feeing the wo 
Liv. in the Original after the word Tacste, [as the Frezch call 7, 
citus|. This Liv. he took to be Livy, whereas it only mea 
Livre, Book, X1. of Tacitus. My Quotation here runs thus, TJ 
citus Lib. 11. of bis Aaaals. Vhe Freach has it, Tacite, Liv.if 
de fes Azaales, which I think is plain enough, and not a word 
Livy; tho” Mr. B. thought it fo, from its fimilitude; like one 
knew, who feeing I! Sajufle a la Conftwine, in a Preach Youd 
Tranflated it thus, 22 dus to @ Cow’s tuums, He thoug 
Coustiune mutt be Lreach for a Cow’s THUMB. 


Same Note, He fays, Valerizs Poplicola Gave the Peple§ 
Richt 19 appoint the Queftors, inflead of refign’d and reflored f 
the Pesple the Right they originelly bad of appointing Qiteflors; f9 
the Right was in the People even in Romulus and Neine’s time, 
Mr. B. himfelf fays,‘a little before, in the fel{-fame Note. Le Peig 
ple Sezait REMIS ez peffeffisn de crécr, &c. Sce the Original, a 
my Trauflation of it, 


Lib. XI. p. 524. 1.34. He fays, The attempts of this weak Ti 
bine were fo fruitlefs, that ke brought biafelf into conterapt by them 
I fay, the Exdeavours of this impertinent Tribune were as frudldf 
as his Perfon was defpicatle. Les efforts dz ce frivole Tribua fare 
afi vains, que fa perfonze ctoit méprifable. He goes on in th 
next period lave one, and fiys; As for Miaurins, We dot fi 
that the refentments of the TRIBUNES were fatal to bira, 1 fay, 
for Minntins, we doa't find that the refentiment of the forecit4 
Tribune was fatal to him. Yt means the refentment of Sp. Mel 
(one of the Tribunes) not the refentment of all the Tribuncs, @ 
8B. has it. Du Tripun ’tis in Freach, not bes TRimuns. jf 


Tb 1. 32. He fays, This Tribune being related to the famous sq 
Malius, who had beea pumifh’d as one guilty of Tyranny, pretend 
to revenge HIMSELF apo his Relation’s Accufer and Afjafin, 4 
to juflify bis Memory. | fay, took upon hive to juftify the mem 
of bis Relation, and avenge HIM (aot HIMSELF; le vanger, 10S 
VANGER) both on bis Accufer and Murderer. 


Lib. XI. p. ¢qt. 1. 2. He makes C. Fulins, one of the Tribu 
of the People, fay to Zempanins, Exert the fame courage and 
Jame fidelity to, your COUNTRY vie this occafien, ushich have alveet 
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oappted yott to fave the Republick. 1 fay, Exert the fame cozraze 
wd fidelity to your Country at home, as -you have already dune to 
iueshe Republick in the Field. Two fines lower, he ‘goes on 
‘od makes C. Fulins, in examining Tempanius, ask him, Is a 
gird; Are You the Conquerors, or the Cunguered? I fay, la 
gird; Are WE (not YOU) the Conquerors, or are wz (not You) 
Conquered ? Ea ua mot, Sommes-NOus vaiaczs? on Sommes-Nous 
Vaiaguers ° 


Ibid. 3. $43. 1.32. He fays, Ov thefe acconzts therefore the 
Sate was againft electing the Miltary Tribunes for the next year. 
[fiy, For thefe reafons therefore the Senate was not for chufing Mi 
hiary Tribunes, BUL CONSULS, for the exfuing year, BUT Con- 
vis, omitted by this careful Tranflator. Ces Lidmélés firent que 
} Staat ne voulut point de Tribuns Militaires sais pes Consuts, 
tr lannde fisivante. 


Ibid. p. 19. 1. 18. He fays, As Malius was flyizg, Servilins 
umes up TO him, aad with a Sabre cuts off bis bead, 1 fay, 
fumes Hp WIT bina, &e. Lorfgn il fuyoit, Scrvilins LATTEINT, &c. 


Lib. XL. p. sso. 1.28. He fays, Zhe Roman Army made them- 
filves Mafters of the City of Bola. It fhou’d be, the Great City 
j Bola, GRANDE Ville de Bola. 


Lio. XI. p. 575. 112. He fays, Enemies, who had not feen 
we another for a great while, now converfe freely together. | fay, 
Thofe who had been at eninity with each other for a lung time, now 
freely comverfe together. It is indeed in Freach, Les Laemis, &c. 
but that founds too hottile for old Friends and Compatriots. 


And now I’m upon the matter of Didtion only, that the Reader 
may once for all judge who takes moft care therein, Mr. B. or 
my felf, 1 will give him a Specimen of each. Mr. 8, Lib. XI. 
p.$68. 1. 4o. makes the Confuls fay to the People, Lf any meiz 
are obliged to pay towards the Expences of the Publick, at is doubt- 
lis {uch as bave never bad any Wives or Children to maintain; they 
Must have bee long exempt from thefe Charges, fince they are nsi- 
ther Husbands aor Fathers to this Day. Let theva therefore contri- 
lute great Sams, and open the SACKS ia which they have kept their 
wmey, which foall, for the future, be apply’d towards the martes 
adace of numerons bamilies. 

I fay, in my Tranflation, p. sss. If avy wen are oblig’d to fur- 
tif) MORE THAN ORDINARY towards the pablick Expences, &c. 
They Have been a long time free from Family Expences, fince, &c, 
Let thewa therefore pay largely, and open their BaGS, wherein they 
vard that money, which may ferve to cafe MORE aumerous Families 


of the burthes which lies upos then, 
lq Same 
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Same page. 1. 38. Mr. B. fays, The Confuls laid a Tax upon ipey 
of au advanced age, who had never had any Wives, OR Stpply'd the 
Repuchick with any Citizens. Does not this look fomething like 
countenancins of Debauchery; for if they had not Wives, how 
could Children 42 had, without whoring? Whereas no Women, 
not cven the 4, 7//b, were more chafte tha thofe of ancient 
Rome: Nor was it poffible for that Government to make ftrop. 
ger Laws than it did, to fecure the honour of the fair Sex, jn 
point of Matrimony. But to return: Mr. B. by ufing the Dit 
junctive or, inflead of the Conjunétive Axp (which is plain in 
the Original) has quite alter’d the Seufe of the Authors, and the 
truth of the Fa& too. I fay, in my Tranflation, p. 554. Th 
Coiefils order'd a Tax foon'd be laid upon men of an advanced age, 


who bad declined marryiag AND furnifhiag the publick with any 
Citizens. 


Lib. XII. p. $77. 1. 1. He fays, The Roman was very Religious 
IN HIS WAY, aad had great Faitn ia Diviners. | fay, The Ro- 
man was very Religions | what uccafion is there for iN ms Way? 
what cou’d his Way te but Pagan, three hundred years before 
Chriftianity,] and give much Crevit [not baith; Why Faith fo 
long before our Saviour?’] 0 Divisers. 


Ibid. p. 578. 0. 49. He makes tugs a verb, and fays, it figni- 
fits to make rotten or putrify. { fay, in my Tranflation (and fo 
do the Fathers in the Original) ’tis a Greek appcllative Noun, 
Tlydo, oG, v, patredo, i.e. rottenzefs or putrefaction. 


sash, nan Dak? 


Th, XIL p. $86. 1. 29. He fays, fpeaking of Gold, in the year 
357 ©! Kome, The Romans VERY RARELY made ufe of this ex- 
ceeding fearce metal, but to make fiae Zoys. L fay, Ze Romans 
made XO OTHER USE of this excceding foarce metal, but to make 
Cariofities and rich Toys of. ome NEMPLOYOIT ce metal, ex 
tremeat rare, qua en faire des byonx preciewx. EXTREMEMENT 
RARE deceiv’d him into VERY RARELY; inftead of NOT AT 


ALL. Extremement rare, belongs to the Metal, not to the 
UL of it. 


Lib. XII. p. ¥93. 1. ¢. He makes the Patricians fay to the Peo- 
ple of Rome, who were going to fettle at Veij; Wall you abandon 
this dear Country, for which yo aid your forefathers have SPiLt [> 
much Blood. I fay Losy fo much blood, that is, pour’d out of your 
ows veins, noi others; VERSER DU SANG. 


Lib. X. p. 441. n. 2. Among the Roman Laws, (fare Mr.B. 
did not detign to lard this grave Subject with fomething to make 
us laugh) He fays, (after a Lavia quotation) W’bich 1s as much 

as 
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nto TRY, Praterquam Si. He means, Which is as much as to 
say, not TRY. 


Lib. IX. p. qty. 1.28. Mr. B. very wifely tells his Reader in 
this folemn Period, printed and pointed completely 1 own, but 
‘nott plentifully unedifying. A People which bad paffed UNDER 
HE YOKE, was thought fubdu’d. Wad he follow’d the French 
Original, Mr. B. had convey’d to the Reader fome Idea of the 
thing here fpoken.of. Un peuple qui avoit pafsd fous le joug, ésoit 
cenfe fubjugzé. Which in my Tranflation, p.198, the Reader will 
fnd thus englifhed: A People which had paffed UNDER THE 
Yoxe was lovked upon to be SUBJUGATED (or fubdued) ina lite 
pl Senfe. The Fagum (or Yoke) was a kind of Gate-way, 
confifting of three Spears, two ftuck in the Ground, like the 
Side-potts of a Door, and the other laid acrofs on the top, by 
way of Lintel, or Head-piece. To pafs under this Yoke (fub 
jego) was a punifhment inflicted by the Romans, on fach Nations 
ashad been conquer’d by them, and had incurr’d their ditpleafure. 
As here; the Aigai, naked and without Arms, merched out of 
their Camp, and pafs’d beneath the Roman Yoke. SunsjucaTeD 
therefore, the word I ufe, fhou’d in this place have been ufed by 
Mr. B. likewife, inftead of SuspueD. But after all, he, or his 
Bookfellers will laugh it off, and fay, as Zeagwe did, when he faw 
agood thing which was faid in company, very much applauded : 
There's nathing tn’t; I con’d have faid the fame my felf, if it had 
come into my bead. 


Lib. VI. p. 242. 1.6. Mr.B, fays, The Romans, iz the choice 
f their Confuls, had at this time re{pect to the prefent State of their 
Afairs. They elected oue of them as a popular and peaceable Man, 
togovere Rome, ALREADY fhaken by the laft Sedition, &c. 1 fay, 
n govers Rome which was NOT QUITE RECOVER’D FROM THE 
SHocK OF the laff Sedition, &c. And fo fays the Freach, if I un- 
derftand the difference between ENCORE and DEJA; both adverbs 
of Time indeed, but far from the fame in Senfe. Pour genver= 
ner Rome, ENCORE ébraalée par la dernicre Sédition. 


Same page, I. 21. He fays, The Coufal went To TAKE Cru- 
lumerium, @ City fiewated between the Tyber and the Anio. Not 
to mention the Cacophony of Cities fitwated ; It is faifely tranflat- 
td. I fay, The Coafzl WENT AND TOOK Cruftumerium, a Tows 
hing between the Tyber aad the Anio. The Original indeed, to 
one who is not a competent Mafter of that language, wou'’d feem 
to favour Mr. B’s Tranilation. It runs thus, Le Conful ALLA 
RENDRE Craflumerie, &c. Litterally, The Coxful wENT To 
Take Cruftumerium. But that is only a French way of faying, HE 
TooK 17. The Readers of Mr. B’s Tranflation will pleafe to 
lemember this and other momentous Gallicifms of Mr. Be 

ore 
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fore they acquiefce in every thing he fays. Lay’s words (lib. 
cap. 19.) upon this occafion, are, Craffumeria APTA. The Conf § 
took Cruftumerium. : 

The Readers of Mr.B’s Tranflation mutt likewife beware whg i 
firefs they lay on his Fa/ti Confalares, or Capitolize Marbies, be. : 
caufe there are not a few Miftakes therein, as Mr. B. gives then q 
at the clofe of his Book. 4 propos to this Mr. B. in his Trarfa. § 
tion of the Authors Preface, {peaking of that noble and ufeful Trea § 
fure of Antiquity, call’d the Capstolive Marbles, fays; In th § 
Poxtificate of Paul UL. fome perfoms, BY DIGGING in the Romany 
Forum, difcover’d Marbles of infinite value, with regard to Lesri. 4 
ing. | fay, AS THEY WERE DIGGING, not BY DiGGING. It feems 
elfe as if Digging in the Rowaz Forni wou'd always make fuch jf 
Difcoveries. Ea crenfant, in Freach. The Readers mutt deta. 4 
mine which is righte(t. a 

And now fince like a Hare I’m got back again tothe place I fetou § 
from in this hare-brain’d tranflation, viz. Animadverfions upon tha 4 
falfe Tranflation of the Jefuits fine Preface; 1 mutt acquaint the § 
Reader, 1 have not in this Pamphlet taken notice of one tenth pat § 
of the blunders | cou’d have doue, both as they now ftand in Mr. § 
B’s Folio Book, aud as they flood at firft in his Ogtavo Tranfla. | 
tion of that Preface, but are {ome of them fince corrected, on feeing § 
my Remarks on his Tranflation, and the printed Book of my own, 
The Period above quoted, Mr. B. begun thus. In tHE 154s of 
the Chriftian ZExa, in the Pontificate of Paul {IL [now he has it as 
T have it, In the YEAR 1545, €o’c. He omitted that word Year 
before] By DIGGING ia the, &c. (this he continues unalter’d; for 
wile reafons, to be fure) He goes on, All the Learied of that 
Time admired thefe Marbles; aad, $0 TO SPEAK (pour aiap 
dire,) legitimated their Antiquity. Now he hss unftitfen’d that | 
Gallicifin, and fays, 1 WE MAY SO SPEAK; But fill he | 
keeps the Freach word LEGITIMATED. I fay, Zhe Learaed are: 
AGREED ia their Antiquity. Few Engljhmen will under. 
ftand by /egitizeated, what the Authors mean. Again, Mr. B. fays, 
Cardinal Farnefe placed thefe Marbles upon the Capitol, I fay, 
tx the Capitol, where I dare fay they are, and not in the open Air 
xpon it, which wou’d be but an ill way of preferving them. Bat 
to return to the Hiftory it felf, of which as yet not above nine ot 
or ten Books have been animadverted upon, and of them hardly 
one half as yet expofed in the preceding Sheets: The relt an- 
other time. 
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fee DiS Sing the Heroe, whofe prevailing Sword 
SWAN PESZ As wellas Birthright, made himGal/ia’s Lord 5 
: ® s : Who, by repeated labours, learn’d to reign ; 
Whofe Bravery, unmingl’d with difdain, 
Cou’d as well pardon give, as victory gain. 
Who Mayn, Iberia, and the League o’erthrew. 
His Subieéts Conqueror, and Father too, 


Thee, 
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Thee, rigid TRurH, ‘tis thee, that I implore, 
Thy force and clearnefs be thy Votary’s lore! 
[x royal ears attend thy voice divine: 
To tell Kings what they ought to know, is Thine, 
*Tis Thine to fet before the Nations eyes 
The dire cffe&ts which from their Feuds arife. 
Shew how hagg Difcord gain’d admittance firft; 
Shew Princes erring, and the People curft; 
Speak, and if Fase, as of old we find, | 
Her gentler voice to.thy fierce accents joyn’d; | 
If her nice hand adorn’d thy haughty head, | 
And thy bright beams were heighten’d by her fhade; | 
Permit both her and me thy fteps to trace, 
To adorn thy-charms, not hide their beauteous face. 


° VALOTS now cul’d, and-his unfteady hand 
Let the reins float, and flacken’d the command. 
His languid fpirits flage’d, by fear befool’d, 

Or rather, in effeét, (*) Valois not rul’d. 

No longer-he the Prince whofe infant age 
Vidtory had taught in battels to-ingage, 

Whofe rapid progrefs Europe faw with dread ; 
-And who up-rais’d his Country’s drooping head, 


(*) Henry Il. is call’d Valois, Henry 1V. is indifferently call'd, 
Bourbon, or Henry, er perhaps Navarre, 


When 
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when at his:feet the nations of the North 

their diadéins aid, aftonifh’d at his worth. 

(Gome grace the fecond rank, eclips’d i’th’ firft;) 

the beft of Subjects, and of Kings the worft ; 

from a brave Warrior, a weak Monarch grown; 

Hefunk beneath his Crown, and doz’d upon the Throne. 

Magrtity oye iity Quelus and Epernon 

Reign’d in his name, a bleft quaternion ; 

Voluptuous tyrants, they ingrofs the whole; 

State-bawds, their foften’d mafter they controul, 

And plunge in pleafure his lethargic Soul. 
Mean-while the Gui/e’s fortune takes large ftrides, 

And torrent-like, or inundating tydes, 

Bears all before it. On Valois’ decline 

They build their grandeur, and the King out-fhine. 

Twas they that form’d, by faction and intrigue, 

That rival of his power, the fatal Leacve. 

Within Lureria’s walls, two Parties rife, 

And proudly, even before their Sovereign’s eyes, 

Difpute for maft’ry; his wreck’t Throne the prize. ~ 

His friends, corrupted, left him foon, and ftrait 

His Subjects feize the frighted Lonvre’s gate, 

And drive him thence; ievolted Paris now 

A foreign aid admits with welcome brow : 

All things were giving way to Pow’r and Pelf; 

All things near loft, when Bounzon {hew’'d himfelf; 

The 
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The virtuous, warlike Bourson came in fight, 
He came, and fhew’d his blinded Prince the light; 
Reftores his ftrength, conduéts his fteps, with care, 
From fhame to glory, and from {ports to war. 
Now both the Kings to Paris’ walls advance ; 
A hundred nations fix their eyes on France: 
The various powers of Exrope take th’ alarm, 
And wait th’ event to arm or to difarm. 
Inhuman Discorp exercis’d her reign 
At Paris, and inflam’d the League and Mayz ; 
Horror fhe {preads throughout, and from the walls 
Aloud to Rome and Spain for fuccour calls. 
A fierce, rclentlefs, bloody monfter the ; 
Even to her flaves a dreadful enemy. 
To make men wretched is her only care j 
Oft her own party’s blood her hands befmear. 
Dwells like a tyrant in the hearts the fires; 
Herfelf the punifher of crimes fhe infpires. 
Againft this dreadful monfter and her views, 
Both Kings refolve united ftrength to ufe. 
A hundred chieftains, fir’d with Guallia’s fame, 
Around the royal ftandards quickly came; 
Various in fect, but in revenge the fame. 
To Bourbon’s hands their fortune is confign’d. 
As he had gain’d all hearts, all hearts he joyn’d. 
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sewou'd have faid, the Army, thus fubmifs, 
ew but one Head, did but one Church profels. 
Down, from the midft of the Immortal Choir, 
touts, (*) of the Borbonian line the Sire, 


pid his paternal eyes on Hezry places 

aged, in Him, the fplendor of his race; 
fiy'd his errors, lov’d his daringnefs. - 

fis heirfhip to the crown he knew was fure 


— 


fiat not enough 5 he would his blindnefs cure. 

fut Henry was advancing to the Throne, 

fy paths conceal’d, and to himfelf unknown. - 

Ini, his aid did lend him from on high ; 

uthid the arm which did that aid fupply 

let, with lefs danger gain’d, a fure fuccefs 

Might make the Heroe’s glory fo much lefs. 
Already, more than once, both fides had weigh’d 
The hazards of the Siege they now had laid; 

ieady diabolic Carnage had 

Throughout the realm, from fea to fea, been Mads 
When Valois, grieving, thus to Bourbon {poke : 

His {peech with interrupting fighs was broke.) 
You fee what ills a haplefs King endures : 

How low reduc’d! My injury is Yours; 


eee 


(*) Louis IX. call'd St. Louis, from whom, by the male fide, 
Kary LV, was direttly defcended. 
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The audacious Leaguers, tho’ at Me they ftrike, 
Aim at us both, purfue us both alike. 

Paris no matter is refolv’d to fee; 

Nor Me that am their King, nor You that are to br, 
They know that facred tyes of blood, the laws, 
And, above all, that virtue pleads your caufe; 
And, of your future grandeur fearful grown, 

They wou'd exclude you from the tottering Throw] 
Religion, in her indignation fierce, | 


i 


- Ratling her keys, at you has launch’d her curl, 

Rome, who without Militia wages war, 

Commits her thunder to the Spaniard’s care. 

Subjects, friends, kindred from their duty fall, 

Abandon me, or arm againft me, all: 

The Spaniard too exhaufts my Subjects Veins, 

And like a torrent drowns my defart plains. 
Againft fo many who my rights invade, 

Let us, in our turn, call in foreign aid. 

Gain you, in fecret, England’s glorious Queen. 

Englifh and French 1 know are rarely feen 

To march together; fuch their mutual hate 

And enmity, of an immortal date! 

I know that London too, with rival eyes 

And emulating thoughts, fees Paris rife. 

But when fuch grofs affronts my glory brave, 

T have no Subjects, I no country have. 
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In their rebellious blood my fword I'll drench ; 
And who avenges me, to me is French. 

My ufual fecret agents I'll forego ; 

in {uch a miniftry they’ll prove too flow. 

You only I implore, your voice alone 

Can influence crown’d heads my caufe to own: 
Go into Albion: There in my defence 

Let your fame fpeak, and bring an army thence ; 
Your Sword the conqueft of my Foes makes fure, 


But ’tis your Virtues that muft Friends procure. 


He fpoke ———- 
The Heroe griev’d, and, jealous of renown, 
Wou'd fain have had the victory all his own. 
He call’d to mind when he and Cozde’s head, 
Without caballing, without other aid 
But their own virtue, made the League afraid. 
Yet, in fubfervience to his mafter’s ends, 
He for a time his brandith’d {word fufpends, 
Leaving the Laurels he in France had won, 
At laft he fore’d his courage, to be gone. 
Amaz?d at his defign the foldiers wait, 
And all from his return expect their fate. 
None to the guilty town the news reveal : 
They all believe the Heroe prefent ‘till, ¢ 
Ready his thunder on their heads to dea}. 2 
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His name, the ftrongeft pillar of the ‘Throne, 
Terror ftill {preads, and fights tho’ he is gone. 


Now had he meafur’d Neu/ria’s fruitful plains, 
Mornay alone, the fharer of his pains, 
Clos’d -lenry’s fide: wou'd ne’er from Hewry ftir: 
His confidant but not his flatterer. 
‘Too virtuous a fupport of error’s caufe, 
Often his fword, and oft his pen he draws; 
His zeal and circum{peétion never fwerv’d; 
And equally his Church and Frazce he ferv’d: 
Cenfor of Courtiers, yet their darling deem’d, 


Rome’s Enemy, and yet by Rome efteem’d. 


Between two rocks which brave the roaring {ea, 
And check, when angry, its impetuous way, 
Beating the foamy torrent into {pray, 

Diere to the Heroe fhows a quict port. 

On board in hafte the mariners refort. 

Proud mafters of the waves, the Ships they ply, 
And fit them o'er the liquid Wilds to fly. 


cmpeftuous Boreas, chain’d aloft in air, 


Had left the Seas to gentle Zephyr’s care. 
They weigh, fet out, the lefs’ning land they’ve loft, 
And have a diftant glimpfe of Evgland’s coal; : 
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When at the inftant, the day’s brilliant Star 
Withdraws his light; the waves are heard afar 
Grumbling ; air whiftles; fcowls the angry sky 5 
The winds tear up the billows, mountain high ; 
The burfting thunder cracks from out the clouds; 
The lightnings glare and an abyfs of floods 

Left the paic trembling mariners no room 

Ought to expect but a cold watry tomb. 

The Heroe, by a raging Sea befet, 

Cou’d not his fuffering country’s ills forget ; 

He thinks of nothing elfe amidft this rout 


Of elements; he turns his eyes about 
Tow'rds her, and feems to chide the adverfe winds, 
for thus retarding of his high defigns. 
§o, but lefs generous, on Epirus’ Strand, 
When he difputed for the world’s command ; 
Trafting the warring winds and angry foam 
With the Earth’s deftiny and that of Rome; 
With Pompey and with Neptune too engag’d, 
Casar againft the ftorm his fortune wag’d. 

The God of univerfal nature, now, 
Who flys upon the winds; whofe wrinkled brow 
Up from its deep recefs the fea does plow; 
Whofe Will, for ends impenetrably wife, 
Does make the Kingdoms of the world to rife 
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Or fall, or change; that God whofe awful: Throne 
Is flaming light above the Heavens, look’d down, 
And through the midnight darknefs of the sky, 

On the French Heroe deign’d to caft an eye. 

He guided hia Himfelf. He freight commands 
The ftorm to bear him to the neighbouring Strands, 
Where Jerfey, from the bofom of the fea, 
Scems to advance, emerging to the day. 
Thither conducted by the Almighty’s lore, 
The Heroe now has fet his foot on shore. ” 


Not far a wood affords a calm retreat ; 
Its darknefs awful, and its itillnefs fweet. 4 
A rock there ftands, which when rough Boreas blows, | 
Forbids the {urge to trouble its repofe. ; 
A grott hard by is feen, whofe finple make 
Does all its ornaments from nature take. i 
A fage old man, far from.the courtly croud, 
Had fought fweet peace in this obfcure abode. 
Free from difquict, and, by men, unknown; 
His ftudy turn’d upon himfelf alone. 

Here he lamented all his ill-fpent hours. 

In pleafures loft, diffolv’d in loofe amours. 

On the enamel’d mead, with {prings replete, 
He humane paflions tramples under feet: 
Refign’d he waits, till death diffolves his frame, 
And joyns him to his God from whom he came. 


That 
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iat God whom he ador’d repaid him well, 

1d fent down wifdom to: him in his cell; 

elavith’d on him gifts divinely great, 

nd open’d: to: his eyes the book of Fate. 

The Sage’s mind, by God himfelf impreft, 

‘ew who the Heroe was; and for his Gueft ; 
fear a pure ftream prepares a country feaft. 

fhePrince to fuch repafts no ftranger was. 

peat a roof of thatch, or on the grafs, 
ith a glad Boor his time he'd often pafs: 

That he might feek himfelf, he courts wou’d fhun; 
ind, to be free, his Diadem lay down. 

The troubles which all Chriftendom o’er-fpred, 
{forded their difcourfe a ufeful head. 

\iraay, who for his Faith wou’d even die, 

lo Calvinifm lent no mean fupply. 

tary {till doubting, bege’d a ray of light 

ftom Heav’n, to unfeal his intellectual fight. 

The facred truth, faid he, fince time began 


Is ever by the impotence of man 
With error been involy’d. Blefs’d God! muft he, 


Who by Thy means alone defires to fee, 

le ignorant of the paths that lead to Thee? 

ely, had God fo pleas’d, man wou'd ha’ ferv’d 
logood a mafter, who fo well deferv’d. 


<> 
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Let us adore the Schemes of God, faid then 
The Sage, not charge Him with the faults of men, 
(*) Lfaw, in France, the birth of Calvinifin, 

A feeble, low-born, and night-walking Schifm; 
I faw the poor thing + here, exil’d from France, 
Slowly, and by a hundred tricks, advance, 

At length I faw it, from the loweft dutt, 

This dreadful Phantom rear its tow’ring creft; 
Place it felf on the Throne, infulting go, 

And kick our Altars down with free-born toe. 

Then far from Court hither my fteps I bent, 
The wrongs of my religion to lament. 

Some glimmering hope comforts me now I’m old, 
So new a worfhip cannot always hold. 

To the eaprice of man its birth is due; 

Ic will be feen to perifh as it grew. 

The works of men, like men themfelves are frail. 


God diffipates their proud defigns at will. 


(*) In French, thus, 
‘Pai vii aaitre autre fois le Calvini{me en France, 
Foible, marchant dans Pombre, bumble dans fa naiffance. 
Fe Pay vit fans fupport exilé dans nos wars, 
S’avancer a pas leats par cent detours obfcurs. 
Enfin mes yeux ont vit du fein de la pouffiere, 
Ce fantome effrayant lever fa téte altiere; 
Se placer fur le traue, infulter aux mortels, 
Et d'un pied dédaignenx renverfer nos antels, 


J 

5 

Thofe of Mr, Pope's Church may not like this verfion, but Ican mo mir 
-help Buffooning when Popery comes in my way, than their Zany can whes 


Scripture comes in his, { Ja England, 


He 
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He only fable. Vain their malice is, 

To fap his Holy City’s Edifice. 

The ground-work of it he himfelf did lay, 

That ground-work which fhall Hell and Time defy. 
To You, (‘tis written in the book of Fate) 

Himfelf, Great Bourbon, He'll communicate. 

since you defire it, You fhall fee a-right, 

And your Egyptian darknefs turn to light. 

Yes, God has chofen You; his powerful hand 

‘shall lead you on to the fupreme command, 

Condué& your fteps to the Valefian Throne, 

Thro’ many a well-fought field, and battel hardly won. 

Ey'n now, his formidable voice I hear 

Bids Viétory for you the ways prepare, 

The ways that lead to Glory-——But, O Prince, 

Unlefs his light thy darken’d mind convince 5 

Unlefs the {cales do from thy eye-lids fall, 

Never expeét to enter Paris’ wall. 

Chiefly avoid the weaknefs of the Great. 

Of a foft Poifon fhun the inchanting bait. 

Your paffions fear. This does the Heroe prove, 

To refift pleafures, and to combat love. 

At length when your efforts have triumph’d o’er 

The Leaguers, and, O Prince, your felf much mores 

When, in a horrid memorable Siege, 

You a whole People fhall with life obliges 

Then 
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Then fhall the miferies. of your Empire ceafe, 
And You lift up your eyes. to God in peace, 
The God of your forefathers; then you'll find, 
He ne’er forfakes a heart that’s well inckn’ds 
And that whoe’er is like Him may depend 
On a moft fure fupport, and never-failing friend. 

Each word, he fpoke. was like a fiery dart 
To Henry’s Soul, and pierc’d his inmoft heart. 
He thought himfelf in that blefs’d period when 
The God of men deign’d to converfe with mens 
When fimple Virtue mighty wonders fhow’d, 
Commanded Kings, and Oracles beftow’d. 
He prefs’d the virtuous Seer with clofe embrace, 
While gliding tears ftole down his cheeks apace. 
Then he perceiv’d the dawning of that light, 
Which afterwards appear’d as noon-day bright. — 
Mornay feem’d thunder-ftruck, but was not touch’d;, 
The gracious gifts of God to him were gruteh’d. 
Yn vain on earth the name of Wife he had, got. 
Amidft his Virtues, Error was his lot. 

While thus the Sage, inftrudted by the Lord, 
Did to the Prince’s heart direét each word, 
The Tempett. at his voice is pacify’d: 
The Sun again appears, the waves fubfide, 
Conducted back, Bourbon his Ship regains; 
The Heroe parts, and flies to Albion's plains. 


England 
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England he fees, and in his feeret breaft, 
That powerful Empire’s happy change confett, 
Where fuch judicious and fo numerous Laws, 
frernally abus’d, had been the caufe 
Of various ills te Prince and People too. 
(The tock was good, tho’ evil branches grew.) 
Upon this Theatre, this bloody ftage, 
Where there had perifh’d by each others rage 
Ahundred Heroes. On this flippery Throne, 
from whence a hundred Monarchs have come down, 
4 Woman, fortune at her feet enchain’d, 
(The Phoenix of her Sex;) a Woman reign’d. 
Bu1zA was her name; fhe caus’d the {cale 
Of Europe, at her choice, to rife or fall; 
And made her yoke with ENGLISHMEN agree; 
Who nor know how to Serve, nor live in Liberty. 
Her People, under her aufpicious reign, 
Forget their loffes, nor do once complain. 
Their launds are fill’d with flocks, an endlefs ftore; 
The fields with Corn; with Ships the feas all o’er. 
Much fear’d on land, and on the waters more. 
Her Fleet, imperious, rides on Neptune's neck, 
And from the fartheft fhore calls Fortune with a beck. 
Londoty once barbarous to the laft degree, 
Centre of Arts and Sciences we fee; 
The warehoufe of the World, and Mars’s SanGtuary. 
Within 
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Within WestT-MINsTER’s walls three Powers refide, 
Aftonifh’d at the Knot with which they are tied; 
The Porte there, and Peers and Kine we find, 
In intereft fplit, but by the law combin’d ; 
Three facred Members of that body, All; 
That Body which no foreign ftroke can fall: 
Dreaded by thofe who breathe in neighbouring climes, j 
Yet no le! dangerous to itfelf-—— Bleft times 
When that the People, by their duty taught, 


Refpect the Sovereign power as they ought! : 

More bleft when that the King, juft, wife, and good, 

Refpeéts the public freedom as he fhou’d! 
Alas, faid Bourbon, when will France behold 

A Reign fo juft, and fuch an age of gold! 

Ye mighty Monarchs of the earth fee here: 

A Woman has fhut up the gates of war: 

A People who adores her, the has blefs’d 5 

And, o’er to You, foul difcord has difmifs’d. 


Mean while he reaches the enormous Town, 
Where plenty is kept up by liberty alone. 
* And now victorious Cefar's Tow’r he’s fhow’d. 
Not far, ELIZ ABETH'’s augutt abode. 


* Le Vainqueur des Anglois, ——- So Voltaire calls Ceelar. § 
Territa quicfitis oftendit terga Britannis, Lucan faysof Cefar. 3 


Follow'd 


Mde. Voutaine. Cait. x47 


Follow'd by none but Morzay, now he’s feen, 
pevoid of Grandeur, waiting on the Queen, 
Without that empty pomp and fhow and noife 
Which Great ones, in their hearts fo highly prize, 
put the true Heroe ever does defpife. 

He {peaks ; and reprefents the wants of France, 
His franknefs is his only Eloquence. 

Reducing his high heart even down to Pray’r; 
(Humility his greatnefs does declare.) 

Serve you Valefius ? faid the wondring Queen, 
ls Bourbou on the banks of Thamis’ {een ? 

Does Henry fue to me in aid of thofe 

Who whilome were his moft inveterate foes! 
From weftern Phebus to Aurora’s gates, 

No tongue but your long differences relates, 
Does Henry that fame arm for Valois wield, 
Which he fo oft has dreaded in the field? . 

His dangerous ftate, faid He, has quite fupprefs’d 
The rancour which fo long our Souls poffefs’d ; 
Valois, no more a flave, his chains has burft: 
Happier by far, if Valois at the firft, 

Relying on my faith, no aid had fought, 

But what his courage and myfelf had brought! 
He us’d too much of craft and guileful gear: 
He was my foe thro’ weaknefs and thro’ fear. 


Seeing 
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Seeing his danger, I his fault forego: 

T conquer’d him before, and will avenge him now, ¥ 

Great Queen! In this juft caufe, for which I came, | 

You may immortalize the Englifo name: 

Crown your own Virtues, while our Rights you fhield, 

O let not Monarchs to their fubjects yield! 

* Avenge with me their quarrel, in the field. 
Then firait ELIZABETH demands with hafte 

To hear the troubles which had made {uch wafte; 

To hear what {prings, what machinations ftrange 

Had brought about in France fo great a change. 
Often has hafty Fame, faid She, thofe feuds 

Inform’d me of, and thofe viciflitudes : 

But, in a fwift career, her lavith mouth 

Much falfenefs mingled with a little truth. 

Her doubtful tales I always did reject 5 

You then, from whom the truth I may expedt, 

You the fam’d witnefs of thofe ftrifes, Navarre, 

Ever Vadvis his Staff, or Conqueror, 


a a oe 


® This Speech is a poetical Fiction : For Idon't find in Englith Hiffory that 
this King came hither in Perfon, Bat Queen Elizabeth fent over to France they 
“Earl of Effex with s000 Men to affift the Proteflants shere. And hereitf 
may not be iseproper to add, thas the faid Earl, upon bis Return, selngy 
the Queen, among other things, that the King of France, and she Koighist 
of the Holy Ghoft wore a ihe Ribband for their Order, and not 4 blacks 
one, as She and her Predeveffers and the Knights here svore, Her majelyy 
thereupon ordered the blue Ribband to be worn ever after, as being 4 mitts 
agreeable colour, and fet the example herfelf, : 


Explain 


M. de VoLtaireE Cant. I. Wy 


Explain the knot which ties You Two of late: 
Pleafe to unfold this myftery of State. 

Tis you alone can worthily recite 

Your own exploits : paint, in their fulleft light, 
Both your misfortunes and fuccefsful deeds. 
Your life affords a leffon for crown’d heads. 


Alas, fays He, muft I my memory force 
To trace that haplefs flory to its fource! 
Wou’d Heav’n, the angry witnefs of my gricf, 
Rather oblivion bring to my relief! 
0 that I cou’d forget the fad diftrefs, 
The many horrors that my Soul opprefs! 
Why do you, Madam, Hewry’s mouth compel 
The rage and fhame of his own blood to tell? 
The very thought on’t makes me die away —— 
But, Madam, You command, and I obey. 
While I the melancholy tale declare, 
Pardon, Great Queen, truths fhocking to the ear, 
Which fome might mifs, or better veil than I; 
But Bourbon’s Soul knows not Hypocrify. 


End of the firft CANTO. 


